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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi) 
Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida sheʼr ilmi, janr va shakllar nazariyasiga oid qarashlar har doim yangilanib, rivojlantirilib kelinmoqda. Bu haqdagi fikrlar Sharq mumtoz adabiyotshunosligida ko‘pincha tarixiy va biografik asarlar tarkibida sinkretik tarzda  ifodalangan. Xususan, bugungi globallashuv zamonida ham muayyan davr adabiyoti va madaniyatini alohida bir ijodkorlar asarlari misolida o‘rganish, ular ijodida namoyon bo‘layotgan an’ana va novatorlik, janrlar va shakllar borasidagi o‘ziga xoslik, individual uslub va mahorat, inson va davr, tarixiy haqiqat va badiiy tasvir kabi ilmiy-nazariy masalalarni o‘rganishda muhim ahamiyat kasb etmoqda. Janrlar va shakllar haqidagi nazariy asoslarning maʼlum ijodkorlar asarlari tahlili misolida olinishi ularning individual uslubi, poetik mahorati, adabiy-estetik qarashlari, g‘oyaviy yo‘nalishlarini aniqlash bugungi kunning dolzarb vazifalaridan biri bo‘lib qolmoqda.
Dunyo adabiyotshunosligida  sheʼriyatdagi leksik o‘ziga xoslik, makon va zamon muammosi, lirik qahramonning maʼnaviy olami, asardagi ruhiyat tasviri bilan birga pafosni yuzaga keltiruvchi vositalar, mumtoz sheʼriyatda qo‘llanilib kelingan badiiy sanʼatlar, vazn xilma-xilligi, shakliy-uslubiy va kompozitsion mahorat masalalarini o‘rganishga keng e’tibor qaratilmoqda. Ushbu tadqiqotda sheʼr badiiyatiga yangicha yondashuvlar, tahlilda ruhiyat, lirik qahramon hissiyotini, intellektual-falsafiy olamini ifoda eta oluvchi usullarning ishlab chiqilganligi ahamiyatlidir. Ishda, asosan, Xurshid Davron ijodi misolida lirika janr va shakllarining xilma-xilligi, lirikadagi voqeabandlik hamda undagi epiklikning namoyon bo‘lishida shoir kechinmalarining aralashuvi haqida batafsil tahlil va talqinga, Usmon Аzim ijodi misolida esa lirik qahramon va muallif shaxsiyati tushunchasi, sheʼrdagi mavzular va shakllar vobastaligi, mumtoz shoirlar ijodiga ergashishdagi novatorlik masalalariga eʼtibor qaratildi. 

Mamlakatimizda bugungi kunda ilm-fan, milliy qadriyatlar va badiiy adabiyotning rivojlanishi borasida sezilarli ishlar amalga oshirilmoqda. “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalqaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilish, ko‘pqirrali bu mavzuni bugungi kunda dunyo adabiy makonida yuz berayotgan eng muhim jarayonlar bilan uzviy bog‘liq holda tahlil etib, zarur ilmiy-amaliy xulosalar chiqarish, kelgusi vazifalarimizni belgilab olish, o‘ylaymanki, katta ahamiyatga ega”
. Shu nuqtayi nazardan Usmon Azim va Xurshid Davronning o‘zbek xalq og‘zaki ijodi va mumtoz adabiyot an’analari ta’sirida yozilgan she’rlari bilan birga ularning dunyo adabiyotida mavjud ko‘pgina janr va shakllarni o‘z ijodlarida qo‘llaganliklariga alohida e’tibor qaratish zarurati yuzaga kelmoqda.
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4797-son “Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini tashkil etish to‘g‘risida”gi farmoni,  2017-yil 17-fevraldagi PF-4947-son “O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”gi Farmoni, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2018- yil 16-fevraldagi 124-F-sonli “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalqaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi, 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi Qarorlari hamda sohaga tegishli boshqa meʼyoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarning amaldagi ijrosi sifatida ushbu tadqiqot muayyan darajada ahamiyat kasb etadi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar rivojlanishining I “Аxborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, maʼnaviy-maʼrifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Mavzuning o‘rganilganlik darajasi. Sheʼriyatning paydo bo‘lishi juda qadim ildizlari mavjud bo‘lib, uning dunyo adabiyotshunosligida o‘rganilishi ham o‘ziga xos tarixga ega. Аrastuning “Poetikasi”dan boshlangan deb eʼtirof etilgan G‘arb adabiyotshunosligi keyinchalik Nikola Bualo “Poeziya sanʼati“ (1674), Goratsiyning “Poeziya ilmi”, Deni Didroning “Dramatik poeziya sanʼati”, Lessingning “Gamburg dramaturgiyasi”, V.Belinskiy “Аleksandr Pushkin asarlari” kabi adabiyotshunoslikka oid manbalar sheʼriy janr va shakllar taraqqiyoti haqida bir qadar tasavvur beradi.

Dunyo adabiyotining bir bo‘lagi hisoblangan o‘zbek sheʼriyati haqida esa dastlabki maʼlumotlar Mahmud Koshg‘ariyning «Devon-u lug‘otit turk» asari orqali berildi
. Mazkur asardagi maʼlumotlar lirik shakllar va janrlar, ularning arxaik atamalari haqida ilk bor bildirilgan fikrlar sifatida qimmatlidir. Sharq adabiyotshunosligida Ahmad Taroziy, Alisher Navoiy, Zahiriddin Boburlarning ham she’riy janr-shakllar borasidagi qaydlari katta ahamiyatga ega.
 
Shuningdek, hozirgi zamon she’riyati, sheʼriy janrlar xilma-xilligi, ularning janriy takomillashuvi hamda ijodiy uslublar haqida Fitrat, Izzat Sulton, O.Sharafiddinov, N.Shukurov, U.Normatov, R.Orzibekov, U.To‘ychiyev, T.Boboyev, А.Hojiahmedov, D.Quronov, E.Xudoyberdiyev, H.Umurov, I.Haqqulov, Sh.Hasanov, D.Quvvatova, U.Hamdam va boshqa adabiyotshunoslar asarlari orqali nazariy maʼlumotlarga ega bo‘lish mumkin.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya O‘zbekiston-Finlandiya pedagogika instituti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “O‘zbek adabiyoti nazariyasi masalalari” mavzusidagi amaliy yo‘nalish doirasida bajarilgan.
Tadqiqotning maqsadi folklor va mumtoz adabiyot anʼanalari, doston, ballada, sonet janrlaridagi mazmuniy-shakliy izlanishlar, poetik fikr rivojlanishida kompozitsion mutanosiblik, ijodiy g‘oya va badiiyat uyg‘unligini aniqlashdan iborat. 

Tadqiqotning vazifalari:

Usmon Azim va Xurshid Davron she’riyatida qo‘llangan janr va shakllar statistikasi va klassifikatsiyasini ishlab chiqish va shu asosda hozirgi o‘zbek she’riyatidagi janr-shakllar rang-barangligini ochib berish; 
salaflar ijodiga izdoshlik, mumtoz janrlar va shakllarga yondashuvda anʼanaviylik hamda novatorlik, erkin va qo‘shma vazn jihatlarini isbotlash;
sheʼriyatdagi voqeabandlikni ifodalovchi sheʼriy shakllar va janrlar, masnaviy va murabba’, bandli va bandsiz sheʼrlarning poetikasini ochib berish;

epik tur va lirikaning bir-biriga taʼsiri, esse, sheʼriy rivoyat va dostonlardagi lirik kechinma va ohanglar uyg‘unligini dalillash;

G‘arb sheʼriyati taʼsiridagi sheʼriy janr va shakllar: sonet, ballada, stans, elegiya, epitafiya va ularning transformatsiyasi, uchbitik, ikkibitik, qisqa sonet kabilarning tarixiy ildizlarini isbotlash; 

lirika shakllari, meditativ, voqeaband, personajli, ijroviy, intim lirikaning shoirlar individual uslubida tutgan o‘rnini asoslash.
Tadqiqotning obyektini Usmon Аzimning “Dars”, “Surat parchalari”, “Uyg‘onish azobi”, “Uzun tun”, “Saylanma”, “Yurak”, “Fonus”, “Jimlik”; Xurshid Davronning “Shahardagi olma daraxti”, “Qadrdon quyosh”, “Tungi bog‘lar”, “Uchib boraman qushlar bilan”, ”To‘marisning ko‘zlari”, “Bolalikning ovozi”, “Samarqand xayoli” tashkil etdi. Shuningdek, tadqiqotda folklor namunalari, Saʼdiy Sheroziy, Navoiy, Cho‘lpon, Fitratlarning ayrim she’rlari ham olindi.
Tadqiqotning predmetini Usmon Аzim va Xurshid Davron sheʼriyatining janrlar va shakllardagi xilma-xilligi, ular ijodidagi umumiylik va individuallik; mazkur shoirlar ijodidagi anʼanaviylik, salaflarga izdoshlik va novatorlik kabi masalalar qiyosiy-tipologik tarzda ilmiy-nazariy jihatdan asoslashni tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot mavzusini yoritishda biografik, qiyosiy-tipologik, struktural, tahliliy lingvopoetik, germenevtik, psixologik, statistik metodlardan foydalanildi. 

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Usmon Azim  va Xurshid Davron  ijodining janrlar va shakllar tarkibi ochib berilib, har ikkala shoirning ham doston, drama, badia kabi she’riy janr va ikkilik, uchlik, to‘rtlik kabi poetik shakllardan foydalanganliklari aniqlangan;

Xurshid Davron ijodida sonet, rivoyat, ertak turkumlari  hamda ”Chumolilar turkumidan” kichik-miniatyur asarlarining, hozirgi she’riyatda nisbatan kam qo‘llangan epitafiya, elegiya hamda uchbitik she’rlarining poetik asoslari, Usmon Azim ijodidagi baxshiyona turkumidagi she’r va dostonlarning g‘oyaviy-badiiy jihatlari dalillangan;

Usmon Аzim ijodidagi mumtoz adabiyot namoyandalariga ergashish, ular ijodidan taʼsirlanish natijasida yaratilgan asarlar(tatabbu’, tazmin) shuningdek, Xurshid Davron ijodida jahon adabiyoti namoyandalari va zamondosh shoirlarga ergashish tarzida naziralar yozilganligi isbotlangan;  

Xurshid Davron ijodidagi lirik shakllar intim, meditativ, voqeaband, personajli, ijroviy, ijtimoiy-publisistik tarzda ajratilib, meditativ(sof) lirikasi namunalaridagi xalqonalik uning individual uslubi shakllanilishida muhim asos bo‘lganligi aniqlangan.
Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:
Usmon Аzim va Xurshid Davron asarlari bo‘yicha keltirilgan nazariy talqinlar, qo‘yilgan masalalar tadqiqi natijasida chiqarilgan xulosa va umumlashtirilgan fikrlar hozirgi o‘zbek adabiyotshunosligi uchun muhim ilmiy maʼlumotlar vazifasini o‘tashi, o‘zbek sheʼriyatidagi janrlar va shakllar rang-barangligiga oid tadqiqotlar yaratishda manba bo‘lib xizmat qilishi asoslangan; 

Hozirgi zamon sheʼriyatidagi janr va shakllar rang-barangligi Usmon Аzim va Xurshid Davron sheʼriyati misolida ko‘rib chiqilganligi ayni maqsadga muvofiq bo‘lib, ular ijodida folklor, mumtoz sheʼriyat anʼanalarining davomiyligi, mavjud anʼanalarga nisbatan ijodiy yondashuv, novatorlik natijasi o‘laroq yuzaga kelgan sheʼriy shakllar dalillangan;
 Shoirlar ijodidagi xalqona ohanglar, baxshilar tiliga yaqinlik nazariy jihatdan asoslandi. Shuningdek, shoirlarning barmoq vazni asos bo‘lgan sheʼrlari, oq, erkin sheʼr shakllaridagi asarlari Cho‘lpon, Fitrat kabi shoirlar sheʼrlari bilan qiyoslandi. Tahlil jarayonida erkin sheʼriy shakllarda keng qo‘llanuvchi misraning zinama-zina keltirilishining sheʼriy pafosni yuzaga keltirishdagi ahamiyati ochib berilgan;
Shoirlar sheʼriyatidagi qahramonlarning muallif shaxsiyati bilan bog‘liqligi masalalari yuzasidan keltirilgan nazariy fikrlar adabiyotshunoslikdagi lirik qahramon tushunchasining yortishi isbotlangan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi. Ushbu tadqiqotda qo‘yilgan muammolarning aniq belgilab olinganligi, xulosalar ilmiy asoslanganligi, germenevtik, qiyosiy-tipologik, va analitik usullardan foydalanilganligi va tahlil jarayonida adabiyot nazariyasi, folklor, o‘zbek mumtoz adabiyoti anʼanalari, jahon adabiyoti va XX asr o‘zbek sheʼriyati poetikasi talablaridan kelib chiqqanligi bilan izohlanadi.

Tadqiqotning ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining ilmiy ahamiyatini Usmon Аzim va Xurshid Davron sheʼriyatidagi janr va shakllar rang-barangligi, shoirlarning individual uslub va tildan foydalanish mahoratlarining o‘rganilishi bilan izohlash hamda ular sheʼriyatida folklor, mumtoz adabiyot, jahon adabiyotining ilhombaxsh anʼanalari novatorlik bilan boyitilganligi  izohlanadi.
Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati hozirgi zamon shoirlari Usmon Аzim va Xurshid Davron ijodining janrlar va shakllar rang-barangligini o‘rganuvchilar, shuningdek, adabiyot nazariyasi, adabiy jarayon va adabiy tanqid, hozirgi zamon o‘zbek sheʼriyati, adabiy anʼana va uslublari yuzasidan o‘quv-uslubiy qo‘llanma, monografiya, darslik yozishda, maʼruza va amaliy mashg‘ulot o‘tishda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Zamonaviy o‘zbek she’riyatida janrlar va shakllar rang-barangligini Usmon Аzim va Xurshid Davron ijodi misolida tadqiq etish va mazkur muammoning ilmiy-nazariy jihatlarini ishlab chiqish, ilmiy-amaliy yangiligini belgilash natijalari va xulosalari asosida: 

Xurshid Davron ijodida sonet, rivoyat, ertak turkumlari  hamda ”Chumolilar turkumidan” kichik-miniatyur asarlarining, hozirgi she’riyatda nisbatan kam qo‘llangan epitafiya, elegiya, uchbitik she’rlarining g‘oyaviy hamda badiiy talqinlari dalillaridan, Usmon Azim ijodidagi baxshiyona turkumidagi she’rlarning, xalq dostonlari tipidagi asarlar poetikasi asoslangan ilmiy xulosalardan O‘zRFА QQB Qoraqalpoq gumanitar fanlar ilmiy-tadqiqot institutida 2012-2016 yillarda bajarilgan FА-F1-GOO2 “Qoraqalpoq folklori va adabiyoti janrlarining nazariy masalalarini tadqiq etish” mavzusidagi fundamental loyihada foydalanildi (O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limining 2023-yil 8-fevral 17.01/229-son ma’lumotnomasi). Natijada zamonaviy she’riyatda jahon adabiyoti hamda o‘zbek  folklori janrlaridagi asarlar tahlili orqali she’r badiiyati xususiyatlari ifodalangani aniqlangan;
Usmon Аzim ijodidagi mumtoz adabiyot namoyandalariga ergashish, ular ijodidan taʼsirlanish natijasida yaratilgan asarlar(tatabbu’, tazmin) shuningdek, Xurshid Davron ijodida jahon adabiyoti namoyandalari va zamondosh shoirlarga ergashish tarzida  yozilgan tazminlari dalillangan nazariy xulosalardan O‘zRFA QQB Qoraqalpoq gumanitar fanlar ilmiy-tadqiqot institutida 2017-2020 yillarda bajarilgan FA-F1-OO5 “Qoraqalpoq folklorshunosligi va adabiyotshunosligini tadqiq etish” mavzusidagi fundamental loyihaning adabiyotda an’anaviylik va xalqonalik ifodasi va tadrijini o‘rganishga bag‘ishlangan qismida foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limining 2023-yil 2-mart 17.01/230-son ma’lumotnomasi). Natijada zamonaviy o‘zbek she’riyatida salaflarga ergashish, ana’anaviy va xalqona she’riyatning janr-shakl tadriji, poetikasiga oid xulosalar chiqarish imkonini bergan;
Zamonaviy o‘zbek she’riyatiga jahon adabiyotidan kirib kelgan she’riy janr-shakllar,  sonet, epitafiya, elegiya hamda uchbitik she’rlarining poetik asoslari ochib berilgan ilmiy xulosalardan Yevropa Ittifoqi tomonidan Erasmus + dasturining 2016-2018 yillarga mo‘ljallangan 561624-ERR-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP: “O‘zbekistonda oliy taʼlim tizimi jarayonlarini modernizatsiyalash va xalqarolashtirish” nomli innovatsion tadqiqotlar loyihasi doirasida  foydalanilgan (Samarqand davlat chet tillar institutining 2023-yil 13-iyun 1637/30.02.01-son ma’lumotnomasi). Natijada hozirgi o‘zbek she’riyatiga jahon she’riyati janr-shakllari kirib kelish tarixi jarayoniga doir ma’lumotlarning kengayishiga, adabiy hamkorlik haqidagi bilimlarning oshishiga erishilgan;
Xurshid Davron ijodidagi lirik shakllar intim, meditativ, voqeaband, personajli, ijroviy,  ijtimoiy-publitsistik tarzda ajratilib, meditativ(sof) lirikasi namunalaridagi xalqonalik uning individual uslubi shakllanishida muhim asos bo‘lganligi aniqlangan fikr va qarashlardan O‘zbekiston Respublikasi Yozuvchilar uyushmasi Samarqand bo‘limining sheʼriyat va adabiy tanqid kengashlarida, uyushma qoshidagi “Sadoqat” ijodiy to‘garagi faoliyatida Xurshid Davron sheʼriyatidagi janr va shakllar rang-barangligi, sheʼriyatda muallif shaxsiyatini akslantiruvchi jihatlari, shoir individual uslubi, asarlaridagi lirik qahramonlar kabi mavzularda adabiy suhbatlar o‘tkazilgan (O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining 2023-yil 10-martdagi №12 maʼlumotnomasi). Natijada yosh ijodkorlarning adabiy jarayon haqidagi maʼlumotlarini kengaytirishga erishilgan;
Usmon Azim she’riyati, uning  ijodidagi baxshiyona turkumidagi she’r va dostonlarning g‘oyaviy-badiiy jihatlari, ulardagi folklor motivlari haqidagi tahlil va talqinlar orqali chiqarilgan ilmiy xulosalardan Samarqand viloyat teleradiokompaniyasida 2023-yil 30-may kuni efirga uzatilgan “Assalom, Samarqand!” ko‘rsatuvining Usmon Azim ijodiga bag‘ishlangan ruknini  tayyorlashda ham foydalanilgan (Samarqand viloyati teleradiokompaniyasi 2023-yil 12-iyundagi 01.07/206-son ma’lumotnomasi). Natijada teletomoshabinlar hozirgi zamon she’riyati haqidagi yangi   maʼlumotlarga ega bo‘lgan.
Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 6 ta, jumladan, 2ta xalqaro va 4ta respublika ilmiy-nazariy anjumanlarida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining eʼlon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 18ta ilmiy maqola, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 6 ta va 5 ta xorijiy jurnallarda eʼlon qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa hamda foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tarkib topgan. Tadqiqotning umumiy hajmi 141 sahifadan iborat.
DISSERTАTSIYANING АSOSIY MАZMUNI

Mazkur tadqiqotning kirish qismida mavzuning dolzarbligi, o‘rganilish zarurati asoslangan bo‘lib, tadqiqotning obyekti, o‘z oldiga qo‘ygan vazifalari xususida ma’lumotlar berilgan. Tanlangan mavzuning ilmiy yangiligi hamda amaliy natijalari bayon etilgan. Shuningdek, tadqiqot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, mavzu bo‘yicha eʼlon qilingan ishlar to‘g‘risida aytib o‘tilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Sheʼriy janrlar va shakllarning nazariy asoslari” deb nomlangan bo‘lib, bobning birinchi fasli “Anʼanaviy janrlar poetikasi”da hozirgi zamon sheʼriyatida qo‘llanilib kelingan janrlar va shakllar poetikasi, nazariy asoslari, janriy qonuniyatlari haqida so‘z yuritilgan. Faslda tadqiqot obyekti sifatida tanlagan shoirlarimiz ijodida liro-epik asarlar: doston, dramatik doston, sheʼriy qissa, ballada, masal kabi janrlar mavjudligi bois “liro-epik tur” masalasiga o‘rni bilan murojaat qilinishi, adabiy tur va janr masalasiga qotib qolgan dogma sifatida qarash noo‘rin ekanligi, chunki ijtimoiy hayotning ma’lum bir davrlarida muayyan bir janr tug‘ilishi, kamolot bosqichiga ko‘tarilishi hamda inqiroz davrini boshdan kechirishi mumkinligi haqida so‘z yuritildi. Bunga adabiyot tarixidan ko‘plab misollar keltirish mumkin. 

Professor U.To‘ychiyev lirik tur va janrlarni tasnif qilar ekan, ularni, avvalo, ikki katta guruhga ajratadi: 1.Mazmun jihatdan tashkil topgan janrlar. 2.Shakl jihatdan tashkil topgan janrlar hamda har ikki guruhni yana uch bo‘limga ajratadi.

Professor Dilmurod Quronovning hozirgi sheʼriyatimiz, undagi janriy va shakliy rang-baranglik, lirikamizning ichki jarayonlarida kechayotgan poetik yangilanishlar va o‘zgarishlarni bugungi jahon adabiyotshunosligi yutuqlari asosida o‘rganib chiqib bildirayotgan fikr-mulohazalari o‘zigacha shu yo‘nalishda bildirilgan fikr-mulohazalardan tamomila o‘zgachaligi, yangiligi bilan farqlanishi qiziqish uyg‘otadi va eʼtiborni tortadi. 
Zamonaviy o‘zbek lirikasi janr va shakllari to‘g‘risida so‘z borganda, taniqli shoir  va olim Jamol Kamolning nuqtayi nazari, bizningcha, masalaning mohiyatini yaxshiroq ifoda etadi. Uning fikriga ko‘ra, lirika janrlarini bir-biridan ayiruvchi omil lirik kechinmaning xarakteriga bog‘liq. “Biroq hozirgi davrda lirik she’riyatda tajassum topgan va topayotgan kechinmalar dunyosi shu qadar boy va rang-barangki, ularni qat’iy tasnifga solish, aniq xil va turlarga ajratib ko‘rsatish juda mushkul.”

Shuningdek, adabiyotshunosning quyidagi fikrlari ham diqqatga molik:

“Lirikamizning bugungi janr qiyofasini ko‘proq qandaydir qorishiq, eski, “sof janr” talablaridan xoli, “universal’, sintetik she’riy shakl belgilamoqda. Bu shakl, asosan, she’riyatimizda inson ichki dunyosini yanada kengroq o‘zlashtirishga qaratilgan realistik uslubning qaror topishi bilan bog‘liq ravishda ro‘yobga chiqayotir. Mazkur “qorishiq janr”ning asosiy belgilari nimalardan iborat? Bular: a)lirik ifodaning erkin parvozi; b)kechinmalar dialektikasining yaratilishi; v)mushohada doirasiga tushgan  eng uvoq mayda-chuydalarni ham shu ondayoq qayd etilishi; g)bevosita nutq-monolog bilan uchqur suvrat-tasvirlarning almashinib turishi; d)vazn va turoqning erkin qo‘llanishi kabi xususiyatlardir. Lirik  she’riyatning ijtimoiy hayotga faol aralashuvi, sotsial taraqqiyotga yanada kuchliroq ta’sir o‘tkazishga intiluvi ana shunday universal bir janrning yuzaga chiqishiga sabab bo‘ldi.

Ana shu fikrlarga asoslanib Jamol Kamol hozirgi she’riyatni “universal she’r” deb ataydiki, bu ta’rif chindan ham janrlar va shakllar borasida bildirilgan o‘ziga xos yangicha e’tirofdir.

Yangi davr she’riyati xususida so‘z borganda, masalaning yana bir muammoli jihati ko‘zga tashlanadiki, bu tur, janr, shakl atamalarini qo‘llash bilan bog‘liq. Nazariy adabiyotlarda ba’zan ushbu atamalar bir-birining o‘rnida qo‘llanilaveradi. Bu hol, ayniqsa, chet el adabiyotidan o‘zlashgan ayrim janrlar borasida aniq ko‘zga tashlanadi. Jumladan, tersina ana shunday atamalardan biri. Masalan, Jamol Kamol tersina xususida mulohaza yuritib, quyidagilarni qayd etadi:

“Yevropa adabiyoti lirik janrlaridan yana biri tersinadir. U Sharq she’riyatidagi musallas(uchlik)ga yaqin keladi. Tersinada birinchi bandning birinchi misrasi uchinchi misra bilan qofiyadosh bo‘lib keladi, ikkinchi misra esa ikkinchi bandning birinchi va uchinchi misralariga qofiyalanadi va shundoq davom etaveradi. Abdulla Oripov tomonidan Dantening “Ilohiy komediya”si tarjima etilishi bilan ushbu she’riy shakl o‘zbek adabiyotiga ham kirib keldi, deyish mumkin.”

Ko‘rinib turibdiki, gap avvalida tersina janr, so‘ngida esa shakl atalmoqda. Bunday misollarni ko‘plab keltirish mumkin. Ularni bir tizimga solsak, har holda, masalaning mohiyatini tushunishimiz qulayroq bo‘lardi.

Xurshid Davron va Usmon Azim ijodida liro-epik janrdagi qator asarlar mavjudligini hisobga olib, ayni shunday asarlar nazariyasiga oid masalalarga ham e’tibor qaratishimiz joiz. Adabiyotshunoslikda “liro-epik tur” atamasi ko‘pchilik  tomonidan qabul qilinmaydi. Chunki lirik va epik turlar mavjud. Ikki turning sintezidan yaratilgan asarlarga nisbatan “xil” yo “tur” atamasini qo‘llash shart emas. Masalaning shu jihatini hisobga olib, bunday asarlarni liro-epik janrdagi asarlar deyish ma’qul.

Xurshid Davron ijodida ham, Usmon Azim ijodida ham esse, badia janriga mansub asarlar mavjud. Badia asli badiiy-publitsistik janr hisoblanadi. Biroq ikkala shoir tomonidan yozilgan badialarning tabiati sal boshqacharoq. Bularda ma’lum darajada lirikaning ifoda tarzi ham boshqa ifoda usullariga uyg‘unlashib keladi. Masalan, Xurshid Davronning “Tarixiy va ma’rifiy badialar” nomi ostida chop etilgan “Bibixonim qissasi yoki tugamagan doston” asari ana shunday xarakterda. Xurshid Davronning ushbu asarini Bo‘riboy Axmedovning “Mirzo Ulug‘bek” badiasi bilan qiyoslaganda hajm jihatdan katta tafovut mavjud. B.Axmedovning asari esse-roman, Xurshid Davronning asari esa sarlavhada aytilganidek, doston yo qissa hajmiga to‘g‘ri keladi. 

Birinchi bobning ikkinchi fasli “Hozirgi zamon she’riyatida janrlar va shakllar rang-barangligi” deb nomlanadi. Faslda hozirgi zamon she’riyatidagi janr-shakl xilma-xilligi Usmon Azim va Xurshid Davron asarlari misolida tadqiq etildi. Har bir milliy adabiyotning rivojlanishida, yangicha motiv va mavzularning paydo bo‘lishida, unda qaror topayotgan janriy-shakliy rang-barangliklarning asl mohiyatida adabiy ta’sir va tajribalarning, tarjima san’atining ahamiyati beqiyosdir. Xurshid Davron va Usmon Azim tomonidagi jahon she’riyatining bir qator yetuk namoyandalari ijodining tarjimasi, eng avvalo, ular ijodida, qolaversa, umumshe’riyatimizda muhim voqea bo‘ldi, lirikamizda kechgan va kechayotgan yangilanishlar hamda o‘zgarishlar an’anasiga zamin hozirladi. 

Faslda U.Azim  ijodi janr-shakl jihatdan nihoyatda rang-barangligi, u mumtoz, G‘arb adabiyoti, xalq og‘zaki ijodidagi janrlarga an’anaviy yoki novatorona yondashib, she’riyatning o‘ttizga yaqin janr va shakllarini o‘z ijodida qo‘llaganligi xususida fikr yuritiladi. Shuningdek, Xurshid Davron ijodidagi janr-shakl rang-barangligi  Usmon Azim she‘riyatida qo‘llangan janr va shakllar xili va miqdoriga nihoyatda o‘xshash ekanligi haqida aniq ma’lumotlar keltirilib, Xurshid Davron ijodidagi ayrim janrlar, masalan, sonet va epitafiya U.Azim ijodida uchramasligi haqida umumlashma xulosalarga kelinadi. Mazkur qiyoslash uchun shoirlarning nisbatan mukammal asarlari, Usmon Azimning “Saylanma”si hamda Xurshid Davronning “Bolalikning ovozi” she’riy to‘plamlari asos qilib olindi. Shuningdek, shoirlarning boshqa she’riy asarlari ham tahlil etilib, hozirgi zamon she’riyatidagi janr va shakllar rang-barangligi haqida to‘la ma’lumotlar shakllantirildi. Masalan, U. Azimning  “Fonus” to‘plamida beshta stans berilgan.
 G’arb  adabiyoti orqali o‘zbek she’riyatida paydo bo‘lgan, shaklan va mazmunan mumtoz adabiyotdagi qit’alarni eslatuvchi ushbu janr orqali shoir dunyo va tiriklik haqida ba’zi real, beshafqat xulosalarini ifodalaydi. Shuningdek, muallifning “Jimlik” to‘plamiga uning bir she’riy essesi kiritilgan. Usmon Azim ushbu janrning she’riy namunasini yaratib, janrning yana bir imkoniyatini ifodalay olgan. Yana ushbu to‘plamga shoirning bir nechta sochma she’rlari ham kiritilganki, biz “Saylanma”da bu kabi she’riy janr namunalarini uchratmaymiz. “XX asr. Qismat. Usmon Nosir”
, “Orzuning ko‘rinishlari”
 she‘rlari fikrimizga dalildir. Shuningdek, shoirning “Yurak” to‘plamiga ham “Boshqa savollar, boshqa javoblar va bir xulosa”
,“Teskari vaqt nihoyasi”
, “Eng qimmatbaho topilma”
, “Yana bir ertak”
 kabi  sochmalar shoir ijodida ushbu shaklning o‘ziga xos o‘ringa egaligini bildiradi.
Shuningdek, X.Davronning “Bolalikning ovozi”dan boshqa to‘plamlari ham tahlil etilgan. Shoirning  “Bahordan bir kun oldin” to‘plamiga “Ey tilim, ey elim, ey ona tuproq” sonetlar turkumi
, “Vatan haqida yetti rivoyat”
, jumladan, uning “Qoratog‘ daftari” she’rlar turkumi shoirning she’riy janr va shakllar kompozitsion tuzilishida har doim yangiliklarga intilib, mahorat ko‘rsata olganligidan guvohlik beradi. Shoirning “Chumoli” turkumidan
 kichik (miniatyur) shakldagi izlanishlari ham yuqoridagi fikrlarimizni tasdiqlaydi. Shoir she’riyatida hozirgi zamon adabiyotida nisbatan kam qo‘llanuvchi elegiya, epitafiya janrlarining uchrashi ham uning jahon adabiyoti namunalaridan ta’sirlanib ularni o‘zbek she‘riyatiga xos tarzda qo‘llay olganligidan dalolat beradi.
Tadqiqotning ikkinchi bobi “Ijodiy anʼana va novatorlik” deb nomlangan bo‘lib, u uch fasldan tarkib topgan. Bobning “Usmon Azim ijodida folklor motivlari va xalqona ohanglar” masalasiga bag‘ishlangan faslida, jumladan, adabiyot uchun tuganmas manba bo‘lib yashayotgan xalq og‘zaki ijodiga mansub bo‘lgan asarlarning, hajman yirik va kichik janrlarning, xalq og‘zaki ijodi qahramonlari taqdirlarining Usmon Azim ijodidagi talqini, uning ilhomiga taʼsiri xususida so‘z yuritilgan. Shoir ijodi tadqiqi jarayonida ko‘rinadiki, uning sheʼriyatida xalq og‘zaki ijodi taʼsiri sezilib turgan turkum sheʼrlari (“Baxshiyona”)dan tashqari aynan afsona va doston sujeti asos bo‘lgan ko‘pgina asarlari mavjudligi eʼtiborga molik. Shuningdek, ko‘pgina sheʼrlarda ruhiy holat chizgilarini ifodalashda xalq og‘zaki ijodi qahramonlari bilan bog‘liq voqealarga ishoralar uchraydi. Xalq og‘zaki ijodi nafaqat o‘zining ko‘lamdorligi, mavzular xilma-xilligi, obrazlarining betakrorligi bilan, balki tilining o‘ziga xos soddaligi, ayrim janrlarining (masalan, ertak, doston kabi) tarkibida uchrovchi anʼanaviy boshlanma va tugallanmalari, epik qoliplari bilan jozibadordir.

“Baxshiyona” turkumiga kiruvchi sheʼr va dostonlar uning adabiyotga kirib kelgan ilk davrlaridan ijodida asosiy o‘rin egalladi. Uning bu turkumga kiruvchi nazm namunalarini tahlil etar ekanmiz, avvalo, ularning katta qismi “Alpomish” dostonining sheʼriy talqini ekanligi eʼtiborimizni tortadi. Shoirning “Baxshiyona” turkumidan joy olgan dostonlar aksariyat xalq dostonlari tuzilishida. Hatto berilgan nasriy qismlar ham lug‘at boyligiga ko‘ra baxshilar monologi sifatida tasavvur uyg‘otadi. Faqat asosiy farq ularda g‘oyaviylikning kuchli ifodalanganligi, kompozitsion tuzilishi puxta ishlanganligi va bu esa turkum asarlarning tarbiyaviy ahamiyatini yuzaga keltiradi.

Usmon Azimning xalqona sheʼrlari faqat dostonlar taʼsirida yaratilibgina qolmagan, uning “Uyg‘onish azobi” to‘plamidan joy olgan “Nodramatik ballada yoki beg‘am marsh”, “Endi bizga ishq yo‘llari xatarlidir”, “Ertak”, “Tosh pari” ; “Yurak” to‘plamiga kiruvchi “Yer-u osmon ho‘l bo‘ldi” kabi sheʼrlari ham folklor namunalarida ishtirok etgan qahramonlar, detallar, voqealarni badiiy jonlantirilgan ijodkor tuyg‘ularidan o‘tkazilgan, g‘oyaviylik singdirilgan ko‘rinishlaridir. Masalan, uning “Nodramatik ballada yoki beg‘am marsh” sheʼrida uchar gilam, malika, podshoh, ajdar, ajina, dev, yalmog‘iz, Alpomish, Boychibor obrazlari shoirning qisman ijtimoiy hayotdagi illatlarga qarshi tuyg‘ularini ifodalash uchun vosita bo‘ladi. Shoirning o‘zbek folklori taʼsirida yaratilgan “Tosh pari”asari o‘zining kompozitsion tuzilishi, muallifning ijodkorona yondashuvi orqali yangicha ruh ifodalagan xalqona obrazlari va sujeti bilan eʼtiborga molik. Bu asar janri shoirga ko‘ra “Uch dramatik ballada va muallif monologidan iborat doston”dir. Janr nomlanishiyoq mazkur asarda lirik, epik, dramatik tur unsurlarining uyg‘unlashganligini ko‘rsatadi.

Ushbu bobning “Usmon Аzim sheʼriyatida nazira va tazmin sanʼatlari” deb nomlangan ikkinchi faslida shoir ijodining adabiyotshunoslikda nisbatan kamroq eʼtibor qaratilgan jihatlari, uning mumtoz adabiyot anʼanalari taʼsirida yaratilgan sheʼrlari, tatabbu’ va tazmin sanʼatini ijodida qo‘llashi, ustozlarining baʼzi sheʼrlari taʼsirida yaratilgan ijod namunalari xususida so‘z yuritiladi. Jumladan, Usmon Azimning “Xamsa”ga tatabbu’” nomli sheʼri tahliliga keng o‘rin ajratilgan. Bir qaraganda bu nom faqat shoirona sarlavhadek, uning tatabbu’ga hech bir aloqasi yo‘qdek tuyuladi kishiga. Lekin sheʼrga mazmunan teranroq boqib, yuqorida berilgan iqtibos bilan qiyoslaganda uning aynan tatabbu’ ekanligiga shubha qolmaydi. Chunki ushbu janr qoidalarning birinchisi salaflariga ergashish, shoir mazkur sheʼriy turkumga kiruvchi 5ta sheʼrni “Hayrat ul-abror”, “Farhod va Shirin”, “Layli va Majnun”, “Sabʼayi sayyor”, “Devor yoxud Saddi Iskandariy” deb nomlaydi. Mazmun tarafdan ham xamsanavislik anʼanalariga amal qilib turkumdagi birinchi sheʼrga falsafiy fikrni joylaydi. Sheʼr nisbatan qisqa. 

Hikmatni ko‘p ko‘rdim bu dayri dunda

Kulgili bo‘lmasmi bir sirni ochsam.

Quyosh tomon yursam, soyam ortimda,

Soyam oldindadir quyoshdan qochsam.
Nomlanish va falsafiy mazmunning o‘ziyoq bu sheʼrda tatabbu’ning ayrim sifatlariga o‘xshashlikni inkor etmaydi. Shoir bu jihatdan Navoiyga ergashyapti. “Xamsa”ga tatabbu”ning ikkinchi, “Farhod va Shirin”; uchinchi “Layli va Majnun” sheʼrlari xuddi “Xamsa” dostonlari kabi ishq-muhabbat mavzusidadir. 

Turkumning to‘rtinchi sheʼri “Sabʼayi sayyor” deb nomlanadi. Bunda shoir “Sabʼayi sayyor”dagi sayyoh, musofirlar obraziga murojaat qiladi va ularning nutqi orqali o‘zining tiriklik, dunyo haqidagi falsafiy fikrlarini aytib oladi. Yaʼni dunyo “Nolasi yo‘q erur qo‘shiqdan o‘zga.”, “Asl jamolini Yashirgan ko‘zdan”, “Qadami jonlarning farog‘atidir”, “Mag‘zi-do‘stga do‘stning Rahobatidir”, “Kaftimda qum kabi oqib ketdi u”, Bir malak suratda Boqib ketdi u”, “Ichida odamzot Chala imorat” So‘ngra yettita fikr jamlashtirilib xulosa beriladi, G‘oyib nido qiladi:”Yaxshilab qarang… Hayot-u Mamotdan Dunyo iborat”. Sheʼr shoirona topilma nuqtayi nazardan qaralganda naqadar noyobdir. Birinchidan, sheʼrdagi falsafa zalvarli bo‘lsa; ikkinchidan, undagi falsafiy fikrlar musofirlar tilidan keltirilishi dunyoning o‘tkinchiligi, bu dunyoda hammaning mehmon ekanligi haqidagi Sharq tasavvuf sheʼriyatidagi anʼanaviy fikrlarning o‘ziga xos ifodasi.

“Xamsa”ga tatabbu’”ga kiruvchi oxirgi sheʼr “Devor yoxud Saddi Iskandariy” sarlavhasi ostida berilgan bo‘lib, faqat nomlanishiga ko‘ragina unda salaflariga ergashish bor deb ayta olamiz. Yuqoridagilar kabi bu sheʼr ham shakl jihatdan bizga “Saddi Iskandariy”ni eslatmaydi. Unda o‘lim haq ekanligi, dunyoni hamma oxir-oqibat tark etishi haqidagi mahzun ohanglar bor. “Saddi Iskandariy” mazmuni bilan tanish kitobxon asar qahramoni Iskandarning qo‘llarini tobutdan chiqarib qo‘yilishi haqidagi voqeani eslab qolgan, albatta. Bu sheʼrda ham dostondagi eng taʼsirli o‘sha lavhalarga ishora bor.

Usmon Azim ijodida mumtoz sheʼriyat anʼanalari shaklan va mazmunan to‘la ifodalangan sheʼrlar ham uchraydi. Shoirning “Navoiy gazaliga muxammas”
 sheʼri fikrimizga misol bo‘la oladi.

Ushbu faslda Saʼdiy Sheʼroziyning “Ey sarbon, ohista yur, oromi jonim boradur…”(Bu sheʼr tarjimasi asosida tahlil etilgan. Tarjimon Shoislom Shomuhammedov) misralari orqali boshlanuvchi g‘azali bilan Usmon Azimning “Baxshiyona” turkum sheʼrlari orasidan joy olgan “Karvon ko‘rdim…” deya boshlanuvchi sheʼridagi hamohanglik, o‘xshashlik, izdoshlik xususida so‘z yuritilgan. Avvalo, aytish kerakki, bu ikki sheʼrni mutolaa qilayotgan sheʼrxon shuuriga ularning musiqasi-da eshitilgandek bo‘ladi. 
Karvon ko‘rdim, tuyalari bo‘zlab borar,

Nortuyada mening yorim muzlab borar.

Menga bergan vaʼdalari esdan chiqib,

Ostonasi tillo yurtni izlab borar.
Sheʼrning dastlabki misralaridayoq karvon, tuyalar, nortuya so‘zlarining ishlatilishi kishiga ajib sharqona va ertakona qadim tasavvurlar hosil qiladi. Bu o‘ziga xos muqaddima sheʼrdagi mo‘jazgina voqelikning yuz beruvchi makonini ham ko‘z o‘ngimizda jonlantiradi:”Sahro. Sarbon yetagidagi uzun karvon, unda go‘zal yorni olib ketayotgan mahmil…” 
Ushbu sheʼrlar misrama-misra tahlil etilganda Usmon Azimning “Karvon ko‘rdim…” sheʼrini Saʼdiyning mazkur g‘azalidan taʼsirlanib, unga ergashib yozgan, degan mulohazalarni keltirib chiqarishi tabiiy. Sheʼrlarning qiyosiy tahlilida asosiy eʼtibor makon va zamon, lirik qahramon tushunchalariga qaratilib, pafosidagi o‘xshash va farqli jihatlar ko‘rsatib o‘tildi.

Bobning uchinchi fasli “Erkin vazn va ifoda tarzidagi izlanishlar” deb nomlangan. Ushbu faslda Usmon Аzim uslubida yetakchi ifoda tarziga aylanib borayotgan intellektual falsafiylik hamda uning vazn tanlash yo‘lidagi izlanishlari tadqiq etildi.

 
Jumladan, Usmon Azimning sarbast vaznida yozilgan sheʼrlari tahlili berildi. Masalan, shoirning «Insonni tushunish kerak» misrasi bilan boshlanuvchi sheʼri haqida so‘z yuritilib, uning qofiyaga ham, vaznga ham ega emasligi, faqat fikrlarning bandma-band berilishi sheʼrning muhim belgisi bo‘lib turishiga eʼtibor qaratilgan. Lekin sheʼrdagi mazmunning chuqur lirizm bilan taʼsirchan ifodalanishi, tanlangan so‘zlarning badiiy-ekspressiv bo‘yoqdorligi uning har qanday vazn va qofiya talablari asosida yozilgan sheʼrlardan-da ohangli eshitilishiga sabab bo‘lganligi aniqlandi.
Jurʼat qiling bir oz, shirin-shirin so‘z toping,

Shabada, Nur, Osmon, Quyosh, Yer bo‘ling,

Uning orzusi bo‘ling, qayg‘usi bo‘ling —

O‘shanda yelkangizga boshini qo‘yib,

Hech kimga aytmagan ul aziz so‘zni

Maʼsum lablari-la balkim shivirlar:

"Sevaman!"
Mazkur bandda sheʼriy ohangni faqat “bo‘ling” so‘zining takrorigina ifodalab turibdi, ammo butun bandlardagi vaznning izchil emasligi ham, qofiyaning yo‘qligi ham shu birgina takror orqali sezilmay ketgan. Shuningdek, sheʼrda bosh harflarda berilgan Shabada, Nur, Osmon, Quyosh, Yer so‘zlari tilimizda ko‘pincha ifodalovchi majoziy maʼnosini har galgidan-da kuchliroq o‘zida mujassam etib, inson o‘ziga yaqin insoni(bu yerda sevikli yori)ni tushunishi uchun Shabada-erkalovchi, Nur-yorituvchi, yaʼni adashishlardan saqlovchi, Osmon-g‘urur etadigan insoni, Quyoshi-yashashga, tiriklikka bo‘lgan mehrini oshiruvchi, Yer-baʼzida xatolarini kechira oluvchi xokisor yaqini bo‘la olishi kerakligini aytadi. Sheʼrning bu misrasini yuqoridagi tahlil etilgan kabi tushunish uncha mushkullik tug‘dirmaydi, chunki bu so‘zlar sanab o‘tilgan maʼnoda umumxalq tilida ham, badiiy adabiyotda ham ko‘p ishlatilgan.

Shuningdek, ushbu faslda Usmon Azimning “Seni tanimoq dardi” rukni ostida berilgan sheʼrlari tahlil va talqiniga eʼtibor qaratilgan. Bu sheʼrlar mazmuniy va g‘oyaviy jihatdan tasavvuf adabiyotini eslatgani uchun tahlil jarayonida ushbu mavzu haqida ham so‘z yuritilgan. Albatta, bunday sheʼrlar shoir ijodining ko‘p qismini qamrab olmaydi. Shunday bo‘lsa-da, ular shoir ijodida alohida ahamiyatga ega. Bunday sheʼrlarda shoir dunyo falsafasini anglash orqali oxir-oqibat ko‘pchilik ulug‘lar singari Ollohni tanish dardini his etganligi uning ishqida, Yassaviyda aytilganidek, sarmastlik tuyganligidadir. 

Tadqiqot ishining uchinchi bobi “Janrlar poetikasi va uslubiy- kompozitsion mahorat” masalalariga bag‘ishlangan. Bob uch fasldan iborat bo‘lib, birinchi fasl “Xurshid Davron lirikasining janrlar tarkibi va tasnifi” ga bag‘ishlangan.

Xurshid Davron o‘z ijodi davomida tarix mavzusiga keng qamrovli ravishda to‘xtaldi. U bu mavzuni nafaqat shoir, balki nosir, dramaturg, publitsist sifatida yoritdi. Uning «Samarqand xayoli» (1991) tarixiy essesi, «Sohibqiron nabirasi» (1995), «Shahidlar shohi» (1997) kabi tarixiy qissalari, «Mirzo Ulug‘bek», «Bobur shoh», «Avrangzeb» kabi tarixiy mavzudagi dramalarni yaratganligi bundan dalolat beradi. Shuningdek, uning 21 qismli «Temurnoma», 2 qismli «Buxoroyi Sharif» videofilmlari ssenariylari muallifi ekanligi bizga maʼlum.
 Albatta, tarix mavzusi Xurshid Davron ijodining bir qirrasi hisoblanadi, hatto bu mavzu uning ijodida g‘oyaviy asosni tashkil etadi, o‘tmish mavzularisiz shoir individual uslubi haqida so‘z yuritish imkonsiz. Ushbu bobning birinchi faslida ayni shaxslar talqiniga eʼtibor qaratildi va shoir poetik uslubining shakllanishida rang-barang sheʼriy janr hamda shakllarning muhim rol o‘ynaganini ko‘rsatdik.

Shoir ijodidagi yetakchi mavzu, avvalo, Vatanga muhabbat. Shuning uchun ham ijodkor tarix mavzulariga qayta-qayta murojaat qiladi. O‘zini “davrlarning o‘tli chegarasi” deb biladi. Bobolarning, momolarning Vatan va xalq taqdiri yo‘lida qilgan jasoratlarini yoritish va o‘zi ular ijodi bilan kelajak avlodga taʼsir ko‘rsatish, ularda tarixga iftixor tuyg‘ularini uyg‘otishni o‘z oldiga maqsad qilib qo‘yadi. 

Shoir sheʼrlarida voqeabandlikni ifodalar ekan, sheʼrning g‘oyaviy maqsadidan kelib chiqqan holda turli janr va shakllarga murojaat etadi, sheʼr kompozitsion tuzilishini mazmunni teran ifodalash uchun eng maʼqul ko‘rinishlarga keltiradi.

Ijodkorning turli yillarda yaratilgan to‘plamlarini kuzatar ekanmiz, shoir bu mavzuda ko‘plab voqeaband sheʼrlar yaratganining guvohi bo‘lamiz. Uning “Bolalikning ovozi” to‘plamidan olingan “Qamal, non va aka-ukalar haqida ballada”, “Qadimgi qo‘shiq”, “Namozning qilichi haqida ertak”, “”Bibixonim”, “Shiroq”, “Urush xotirasi” sheʼrlari; “Qaqnus” to‘plamidan o‘rin olgan “Qo‘zg‘alon” “Tarixchi haqida doston” sheʼrlari shular jumlasidandir. Va bu kabi sheʼrlar shoirning boshqa sheʼriy to‘plamlarida ham ko‘plab uchraydi. Ushbu sheʼrlar misolida shoirning sheʼriy janr va shakllar borasida ham nihoyatda izlanuvchan ekanligini eʼtirof etish mumkin. Uning tarixiy voqeabandlik aks etgan ballada, lirik doston, uchbitik va ikki sheʼrni o‘zida jamlagan ikkibitik (shoir faqat uchbitik atamasini ishlatadi, ikki qismdan iborat sheʼrlarni esa shunday atashni lozim topdik)lari didaktik mazmunining teranligi, kompozitsion tuzilishining mukammalligi bilan eʼtiborga molik. Sheʼrlarda shoir har xil ifoda uslubini aks ettiradi. Baʼzan tasvirlar epik tur janrlaridagi kabi bayon etilsa, baʼzan esa xalqona ohanglarning yetakchilik qilib, lirikaning ustunligi namoyon bo‘ladi.

Shoir ijodidagi bu kabi sheʼrlarga turli xil personajlar taqdiridagi dramatik vaziyatlar qalamga olinadi. Epik asarlar mualliflaridan farqli ravishda nazm muallifi subyektiv qarashlarini bir qadar bildirib ketadigan hissiyotli shaxsdir. Shoirning turli to‘plamlariga kiritilgan “Havas” (“Qaqnus”), “Otello” (“Shahardagi olma daraxti”), “Yo‘qolgan do‘stim haqida hikoya” (“Shahardagi olma daraxti”), “Baxtsizlik” (“Qaqnus”), “Qayg‘u” (“Qaqnus“), “To‘satdan uyg‘onar”(“ Qaqnus”), “Qo‘zg‘olon” (“Qaqnus”) sheʼrlari shoir muallif sifatida qatnashgan personajli lirikaga misol bo‘la oladi. Bunday sheʼrlarda baʼzan shoirning o‘zi hikoyachi sifatida ham kelmaydi. Masalan, “Yo‘qolgan do‘stim”, “Qayg‘u” sheʼrlarida lirik qahramon shoirning o‘zi emasligi ko‘rinadi. Ijodkorning voqebandlikka asoslangan sheʼrlari xilma-xil sheʼriy shakllar va janrlarda ifodalangan. Ularning aksariyati hozirgi zamon sheʼriyatida keng tarqalgan to‘rtliklar shaklida, ko‘pchigi voqeabandlik uchun qulay bo‘lgan bandsiz sheʼr shaklida.

Xurshid Davron voqeaband lirikasida keng o‘rin tutgan shakllar sifatida uning rivoyatlar asosidagi sheʼrlarini aytib o‘tishimiz mumkin. Ijodkor tarixga qiziqish bilan qaragani tufayli o‘z ijodida bir qator rivoyatlarni o‘rgandi va ularning sheʼriy talqinlarini yaratdi. Bunday sheʼriy sujetlarning ayrimlari real tarixiylik asosida yaratilgan bo‘lsa, baʼzilari shoirning xayolot dunyosi tufayli paydo bo‘lgan rivoyat mazmunidagi voqealardir. Uning “To‘marisning ko‘zlari” sheʼriy to‘plamiga kiritilgan “Jangchi haqida rivoyat”, “Yor sochi haqida rivoyat”, “Shiroq haqida rivoyat”, “Tumor haqida rivoyat”, “Shoir haqida rivoyat” sheʼrlari shunday asarlar sirasiga kiradi. Bunday sheʼrlarda voqeabandlik lirik xususiyat bo‘lib, ular to‘rtlik va sakkizlik , baʼzan to‘rtlik va sakkizlik bandlarning aralash holdagi (“Shiroq haqida rivoyat”)turli shakllarda ifoda etilgan.

Shoir ijodida ijroviy lirikaning namunalari ham uchraydi. “Shoir shaxsiyati bilan lirik qahramonning mos tushmasligi ochiq ko‘rinib turgan sheʼrlarni ijroviy lirika (rus adabiyotshunosligida “rolevaya lirika”) deb yuritamiz. Bu xil sheʼrlarning ijroviy lirika deb nomlanishiga sabab shuki, ularda shoir o‘zga shaxs ruhiyatiga kiradi, go‘yo uning rolini o‘ynaydi va asarda uning qalbini suratlantiradi”.
 Masalan, uning “Uchib boraman qushlar bilan” to‘plamidan o‘rin olgan “To‘yga bormagan yigit”, “ Payravi dor yoxud Ashurali mahramning so‘nggi qo‘shig‘i”, Hoji tam-tamning g‘amgin qo‘shig‘i” sheʼrlari; “Tungi bog‘lar” sheʼriy to‘plamiga kiritilgan “Chon Chxolning ikki sheʼri”, “Qadimgi qo‘shiq”; “To‘marisning ko‘zlari” to‘plamiga kiritilgan “Oila” sheʼrlari shular jumlasidandir. Tarix mavzusi shoirning ijroviy lirikasida ham o‘z aksini topgan bo‘lib, sanalgan sheʼrlardan “Payravi dor yoxud Ashurali mahramning so‘nggi qo‘shig‘i” nomli sheʼri tarixiy shaxsning kechinmalari va uning ishtirokidagi tarixiy voqelikka bag‘ishlangan.

Uchinchi bobning ikkinchi fasli shoirning “Meditativ va intim lirikasi”ga bag‘ishlangan. Unda lirikaning ushbu xillari manbalarga ko‘ra nazariy asoslangan holda, shoirning ayrim sheʼrlari tahlili beriladi. 

“Avtopsixologik sheʼrlarning bir ko‘rinishi sifatida olingan meditativ lirikaning predmeti shoir ko‘nglidirki, bunda shoir ko‘nglidan o‘tayotgan oniy kechinmalar, doim ham mantiqiy idrok etish va tushuntirish mushkul tuyg‘ular ifodalanadi (shu bois ham hozirda buni “ko‘ngil sheʼriyati” deb atamoqdalar). Umuman lirikaga xos bo‘lgan lirik meditatsiya (hissiy mushohada, his-tuyg‘uga yo‘g‘rilgan mushohada) meditativ sheʼriyatning asosini tashkil qiladi”.
 Meditativ lirika shoirning hayot, borliq, odamlar, munosabatlar haqidagi his-tuyg‘uga qorishiq fikrlari. Unda asosan lirik qahramon shoirning o‘zi bo‘ladi. Shunisi bilan ushbu lirik shakl boshqalaridan farqlanadi. Umuman olganda, biz shoirni “tanimoqchi bo‘lsak” uning meditativ lirikasiga nazar tashlaymiz. 

Shoirning meditativ lirikaga mansub sheʼrlariga yana “To‘marisning ko‘zlari” to‘plamidagi “Bu kunduz bir qadahdir”, “Tun yarimlab qolganda”, “Men istayman sheʼrimda”; “Shahardagi olma daraxti” to‘plamidagi “Hammani unutib qo‘yibman”, “Bu dunyoda orzu qilish soatlari bor”, “Sen kelasan” kabi sheʼrlarni kiritish mumkin. Shuningdek, uning boshqa to‘plamlarida ham bunday sof lirik sheʼrlar uchraydi. 

Adabiyotda turlarni ajratish nisbiy tushuncha bo‘lganidek, lirik tur shakllarini ajratish nisbiydir. Аyrim hollarda shoirning ijtimoiy yoki voqeaband sheʼrlar tarkibida sof tuyg‘ular ifodasi bo‘lgan ko‘ngil chizgilari tasvirlangan satrlarni uchratishimiz mumkin. Xulosa shuki, shoirning meditativ lirikasi baʼzan sheʼrning boshdan oyoq kechinmalar ifodasi ekanligi, baʼzan esa sheʼrning ichidagi qaysidir satrlari sof lirika mahsuli sifatida ko‘rinib turadi:

Men gullarga aytdim sirlarim, 

seni yodga soldi islari

Uchayotgan bulutga aytdim,

Yomg‘ir bo‘lib qoshimga qaytdi.
 

Bobning uchinchi fasli “Liro-epik asarlar va badia kompozitsiyasida lirik janrlar uyg‘unligi” deb nomlangan bo‘lib, epik va lirik tur xususiyatlarini o‘zida mujassam etgan ayrim janrlar, shuningdek, Usmon Аzim va Xurshid Davronning badialarida lirik kechinmalar ifodasi haqida so‘z yuritiladi. 

Usmon Azim balladalari turlicha sheʼriy shakllarda, to‘rtlik, sakkizlik, baʼzan bandsiz sheʼr shaklida ifodalanadi. Aslida ham mazkur janrning xususiyatlari mazmunga ko‘ra o‘ziga xoslik kasb etadi. Ballada janri haqidagi ushbu fikrlarni Xurshid Davron ijodidagi ushbu janr namunalariga nisbatan ham aytsak bo‘ladi. Lekin Usmon Azim balladalariga qiyosan olganda bu uning balladalarida lirik kechinmalarning ikkinchi darajali o‘ringa tushib epiklik xususiyatlari yetakchi bo‘lganligi kuzatiladi. Shu nuqtayi nazardan qaraganda balladani adabiyotshunoslikka oid o‘quv qo‘llanmalarida baʼzan epik, baʼzan esa lirik turga mansub sheʼr shakli sifatida qaralishini tushunish mumkin.

Shuningdek, bobning ushbu faslida Xurshid Davronning esselarida lirik kechinmalar ifodasiga to‘xtalib o‘tildi. Ularning goh nasriy, goh esa sheʼriy tarzda ekanligi haqida fikrlar berildi, shoirning badialari tarkibida kelgan sheʼrlar tahlil etildi. 

Esse nisbatan erkin janr. Uni to‘liq badiiy yoki pubitsistik yo ilmiy asar deb bo‘lmaydi. Esselarda til uslublarning barchasiga xos unsurlar, xususiyatlar jamuljam bo‘lishi mumkin. Xurshid Davronning ushbu janrdagi ijod namunalari ko‘pincha real voqelik ijodkorning fikri asosida hissiyotga qorishiq holda keltirilishining guvohi bo‘lamiz. Ularda muallif tarixchi, publitsist, yozuvchi va shoir sifatida namoyon bo‘ladi.

Essening keng janr imkoniyatidan foydalanib, Xurshid Davron fikrlarga ham, ichki kechinmalariga ham erk beradi. Aslida, shoirga o‘z sheʼrini tushuntirish huquqi berilmagan. Lekin esse-erkin ijod bo‘lgani uchun chegara bilmaydi. Shuning uchun shoirlar tomonidan yozilgan esselarda adabiy, publitsistik, baʼzan siyosiy fikrlar bayon etilib, so‘ngida esa mavzuga oid lirik kechinmalar sheʼriy ifodalanishi mumkin.
XULOSA
Usmon Azim va Xurshid Davron ijodi misolida hozirgi o‘zbek sheʼriyatida janrlar va shakllar rang-barangligi tahlilidan chiqarilgan ilmiy-nazariy xulosalar quyidagilardan iborat:

1. Mazmun va shakl masalasidan kelib chiqadigan bo‘lsak, har bir sheʼr o‘zining g‘oyasi va shakli bilan tug‘iladi. Ma’lumki, shaklning ko‘rinishini g‘oya belgilaydi. Umuman, bu juda murakkab ruhiy-psixologik jarayon bo‘lib, bunda shoirning dunyoqarashi, didi, tasvir uslubi kabi qator masalalar muhim rol o‘ynaydi.

2. 70-yillar shoirlar avlodini birlashtiradigan mushtarak jihatlar, poetik uslublarini yaqinlashtiradigan bir qator nuqtalar mavjudki, bu erk tuyg‘usi, ozodlik qayg‘usi, Vatan istiqloli va millat hurriyati bilan bog‘liq egizak tushunchalardir. Bu hayotbaxsh an’ana ular murojaat etgan rang-barang sheʼriy janr va shakllarda ham namoyon bo‘ldi. Xalq va ona yurt oldidagi farzandlik hissi, badiiy so‘z oldidagi masʼuliyat, eʼtiqodiga bo‘lgan mustahkam ishonch, ko‘ngil sarhadlarida jo‘sh urgan poetik g‘oyalar o‘zligini to‘laqonli ifoda etish uchun shunday keng maydon izladiki, bu ular murojaat etgan janr va shakllar xilma-xilligida ham o‘zligini namoyon etdi.
3. Milliy uyg‘onish davrlarida, Vatan va xalq hayotining burilish nuqtalarida hamisha turli-tuman janrlarga murojaat qilish kuchaygan. Buni jadid adabiyotida paydo bo‘lgan ko‘plab janr va shakllarda kuzatish mumkin. 70-yillar avlodi shoirlari xuddi shunday bir vaziyatda ana shu an’anani davom ettirishdi. Bu, ayniqsa, Xurshid Davron va Usmon Azim  ijodida yana ham yaqqolroq ifodasini topgan.
4. Ikkala shoir ijodida folklorning kuchli ta’siri borligini ular ijodida qo‘llanish darajasi yuqori va muntazam bo‘lgan obraz, timsol, motiv, detallar misolida ko‘rish mumkin. Usmon Azimda bular Elbek baxshi, Oytuman, Elomon baxshi, Qorabotir, Oqbotir (“Baxshiyona” turkumidan), Kenja botir, Toshpari(“Tosh pari”) va boshqalardir. Xurshid Davronda esa Alpomish (“Alpomishning qaytishi”),  Shiroq (“Shiroq haqida rivoyat”), To‘maris (“To‘marisning ko‘zlari”), Ochil baxshi,  To‘ng‘ich botir, Kenja botir (“Baxshi o‘g‘illari”) kabilar shunday vazifani o‘tashga yo‘naltirilgan obraz va motivlarning ayrim namunalaridir.
5. “Tosh pari” o‘zining kompozitsion tuzilishi, shoirning ijodkorona yondashuvi orqali yangicha ruh ifodalagan xalqona obrazlari va sujeti bilan e’tiborga molik. Bu asar janri shoirga ko‘ra “uch dramatik ballada va muallif monologidan iborat doston”dir. Janr nomlanishiyoq mazkur asarda lirik, epik, dramatik tur unsurlarini mujassam etganligini ko‘rsatadi.
6. Xurshid Davron ijodidagi xalqonalik ko‘p jihatlari bilan Usmon Azim asarlaridagi xususiyatlarga o‘xshasa-da, undan farqli o‘laroq shoirda voqeabandlik, didaktika ustunlik qiladi. Aytish mumkinki, shoir Usmon Azim uchun xalq ijodiyotiga murojaat qilish o‘z his-tuyg‘ularini ifoda etish uchun shakl vazifasini o‘tasa, Xurshid Davron uchun sheʼrning maʼlum bir tarbiyaviy ahamiyatga molikligini taʼminlashga vosita bo‘lgan.
7. Usmon Azim ilk ijodini baxshiyona maneradan boshladi. Keyinchalik uning lirik qahramoni grajdanlik pozitsiyasi mustahkam, kurashchan qahramon sifatida ko‘zga tashlana boshladi. 90-yillargacha bo‘lgan adabiy-tanqidiy maqolalarda ham uning lirik qahramoniga shunday baho berilgan. U she‘riyatdagi yutuqlari, lirik qahramonining kurashchanligi bois V.Mayakovskiy nomidagi mukofotga sazovor bo‘lgan edi. Uslubdagi ma’lum o‘zgarish va yangilanishlar inson umrining turli pallalarida turlicha bo’ladi. Xullas, Usmon Azim she’riyatiga xos kurashchanlik olamni faylasufona, donishmandona idrok va ifoda etishga yo‘naltirildi. 
8. Xurshid Davron sheʼriyati XX asrda o‘zigacha mavjud janr va shakl yaratish anʼanalariga sodiq qolishga intilganligini ko‘rishimiz mumkin. Aksariyat sheʼrlarida qofiya, bandlarga bo‘linish, sheʼriy sanʼatlar nazariyasiga to‘la amal qilingan, biroq bir qator she’rlarida uning turk, yapon, fransuz, italyan sheʼr xususiyatlari bilan milliy sheʼriyatimiz xazinasini boyitganligini eʼtirof etishimiz lozim.
9. Murabba’ she’r shaklining folklor va mumtoz she’riyatda qofiyalanish tartibi a-a-a-a, ikkinchi bandi b-b-b-a tarzida. Hozirgi she’riyatimizda, xususan, tadqiqot obyektimiz bo‘lgan shoirlar ijodida murabba’ she’r shakliga murojaat qilish ko‘p-u, biroq qofiyalanish tartibi o‘zgargan, qofiyalanishning mumtoz shakli qisman saqlangan bo‘lsa-da, uning turli-tuman variantlari yuzaga kelgan.
10. Agar murabba’ she’r shakli mazkur shoirlar ijodida xalq dostonlarining asosiy ifoda tarzini joriylantirgan bo‘lsa, ikkilik she’r ko‘rinishi, ya’ni masnaviy shakli yozma dostonchilikning ifoda va izhor tarzini qat’iylashtiradi.  Ma’lumki, yozma dostonchilik, asosan, masnaviyda bitilib, voqeabandlikka asoslangan epik ko‘lamdor asarlar hisoblanadi. Dissertatsiyada ko‘rib o‘tganimizdek, har ikkala shoir ham voqeaband she’rlarini aksariyat hollarda masnaviy shaklida yozishgan.
11. Xurshid Davron voqeaband lirikasida keng o‘rin tutgan shakllar sifatida uning rivoyatlar asosidagi sheʼrlarini aytib o‘tishimiz mumkin. Ijodkor tarixga qiziqish bilan qaragani tufayli bir qator rivoyatlarni o‘rgandi va ularning sheʼriy talqinlarini yaratdi. Bunday sheʼriy sujetlarning ayrimlari real tarixiylik asosida yaratilgan bo‘lsa, baʼzilari shoirning xayolot dunyosi tufayli paydo bo‘lgan rivoyat mazmunidagi voqealardir.

12. Liro-epik tasvir badiiy asarda konfliktni keskinlashtirishda, xarakter inkishofida, lirizm va dramatizm yaxlitligini yuzaga keltirishda, intrigalarni kuchaytirishda, jo‘shqin romantikani hosil qilishda, psixologik anliqlikni konkretlashtirishda, keskin dramatik situatsiyalarni keltirib chiqarishda muhim ahamiyatga ega.
13. Usmon Azim balladalari turlicha sheʼriy shakllarda, to‘rtlik, sakkizlik, baʼzan bandsiz sheʼr shaklida ifodalanadi. Aslida ham bu janrning xususiyatlari mazmunga ko‘ra o‘ziga xoslik kasb etadi. Ballada janri haqidagi ushbu fikrlarni Xurshid Davron ijodidagi balladalarga nisbatan ham aytsak bo‘ladi. Lekin Usmon Azim balladalariga qiyosan olganda mazkur shoirimizning balladalarida lirik kechinmalarning ikkinchi darajali o‘ringa tushib epiklik xususiyatlari yetakchi bo‘lganligini kuzatish mumkin.

14. Esseni to‘liq badiiy yoki pubitsistik yo ilmiy asar deb bo‘lmaydi. Esselarda til uslublarning barchasiga xos unsurlar, xususiyatlar jamuljam bo‘lishi mumkin. Xurshid Davronning ushbu janrdagi ijod namunalari haqida so‘z yuritadigan bo‘lsak, ularda ko‘pincha real voqelik ijodkorning  bezovta o‘ylari va ritorik so‘roqlari bilan bardavom bo‘ladigan hissiyotlariga qorishib ketadi. Ularda muallif bir paytning o‘zida tarixchi, publitsist, yozuvchi va shoir sifatida namoyon bo‘ladi.
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD))
 
Актуальность и востребованность темы диссертации. В мировой литературе постоянно обновляются и развиваются взгляды на науку о поэзии, теории жанров и форм. Мысли об этом часто синкретически выражены в исторических и биографических произведениях классического литературоведения Востока. В частности, даже в современную эпоху глобализации, изучая литературу и культуру определенного периода на примере произведений отдельных творческих личностей, приобретает все большее значение изучение в их творчестве таких научно-теоретических вопросов, как традиция и новаторство, своеобразие жанров и форм, индивидуальный стиль и мастерство, человек и эпоха, историческая правда и художественный образ. Одной из актуальных задач современности остается рассмотрение теоретических основ жанров и форм на примере анализа произведений известных творческих личностей, определение их индивидуального стиля, поэтического мастерства, литературно-эстетических взглядов, идеологических установок. 

При изучении мировой литературы большое внимание уделяется вопросам лексического своеобразия в поэзии, это - проблема пространства и времени, духовный мир лирического героя, средства, создающие в произведении изображение психики наряду с пафосом, поэтические фигуры, используемые в классической поэзии, разнообразие поэтических размеров, а также вопросы формального, стилистического и композиционного мастерства. В данном исследовании важными в анализе являются новые подходы к искусству поэзии, разработка способов, способных выразить психику, чувства лирического героя, интеллектуально-философский мир. В работе, главным образом, на примере творчества Хуршида Даврона, проведен детальный анализ и интерпретация разнообразия лирических жанров и форм, привлечение переживаний поэта к проявлению событий и эпичности в лирике, а на примере творчества Усмана Азима уделено внимание концепции лирического героя и личности автора, связанности темы и формы в стихотворении, вопросам новаторства в следовании произведениям поэтов-классиков. 

В настоящее время в нашей стране проводится значительная работа по развитию науки, национальных ценностей и художественной литературы.     «Изучение и популяризация узбекской классической и современной литературы на международном уровне, анализ этой многогранной темы в связи с важнейшими процессами, происходящими сегодня в мировом литературном пространстве, является необходимым научно-практическим выводом, определение наших будущих задач, я думаю, имеет большое значение»
. С этой точки зрения, необходимо обратить особое внимание на то, что наряду со стихами, написанными Усманом Азимом и Хуршидом Давроном под влиянием узбекского фольклора и классических литературных традиций, они используют в своем творчестве многие жанры и формы мировой литературы. 


Данное диссертационное исследование в определенной степени служит выполнению задач, намеченных в Указах и Постановлениях Президента Республики Узбекистан: Указ Президента Республики Узбекистан от 13 мая 2016 года № УП-4797 «О создании Ташкентского государственного университета узбекского языка и литературы имени Алишера Навои», Указ Президента Республики Узбекистан № УП-4947 от 7 февраля 2017 года «О Стратегии действий по дальнейшему развитию Республики Узбекистан», Постановление Президента Республики Узбекистан №ПП-3271 от 13 сентября 2017 года «О программе комплексных мер по развитию системы издания и распространения книжной продукции, повышению культуры чтения», Распоряжение Кабинета Министров Республики Узбекистан № 124-Р от 16 февраля 2018 года «О проведении международной конференции «Актуальные вопросы изучения и популяризации за рубежом узбекской классической и современной литературы», а также в других нормативно-правовых документах Республики Узбекистан, касающихся данной сферы деятельности.

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития науки и технологий республики. Диссертация выполнена в соответствии с приоритетным направлением республиканского научно-технического развития I «Формирование системы инновационных идей и путей их реализации в социальном, правовом, экономическом, культурном, духовном и образовательном развитии информационного общества и демократического государства». 

Степень изученности предмета. Возникновение поэзии имеет очень древние корни, а ее изучение в мировом литературоведении имеет свою историю. Западное литературоведение, взявшее свое начало, как считается, с «Поэтики» Аристотеля, позже дополнилось такими трудами, как «Искусство поэзии» Николя Буало (1674), «Наука поэзии» Горация, «Искусство драматической поэзии» Дени Дидро, «Гамбургская драматургия» Лессинга, «Произведения Александра Пушкина» В. Белинского, которые как литературоведческие источники дают некоторое представление о развитии поэтических жанров и форм.
 

Первые сведения об узбекской поэзии, считающейся частью мировой литературы, были даны в произведении Махмуда Кошгари «Devon-u lug‘otit turk» (Девон-у луготит тюрк)
. Информация в этом произведении о лирических формах и жанрах имеет свою ценность, как первые представления об их архаичных терминах. Большое значение в восточном литературоведении имеют также заметки Ахмада Тарози, Алишера Навои и Захириддина Бабура о поэтических жанрах.
 

Также, теоретические сведения о современной поэзии, разнообразии поэтических жанров, их жанровом совершенствовании и творческих стилях можно получить через труды таких литературоведов как Фитрат, Иззат Султан, О. Шарафиддинов, Н. Шукуров, У. Норматов, Р. Орзибеков, У. Туйчиев, Т. Бобоев, А. Ходжиахмедов, Д. Куронов, Э. Худойбердиев, Х.Умуров, И.Хаккулов, Ш.Хасанов, Д.Кувватова, У.Хамдам и других.

Связь исследования с научно-исследовательскими планами высшего учебного заведения, в котором выполнена диссертация. Диссертация выполнена в соответствии с планом научной работы Узбекско-Финского педагогического института в рамках практического направления по теме «Вопросы теории узбекской литературы». 

Цель исследования состоит в определении фольклорных и классических литературных традиций, содержательно-формальных исследований в жанрах дастана, баллады, сонета, композиционной пропорции в развитии поэтической мысли, творческой идеи и художественной гармонии. 

Задачи исследования: 

Разработать статистику и классификацию жанров и форм, используемых в поэзии Усмана Азима и Хуршида Даврона, и на этой основе выявить многообразие жанров и форм в современной узбекской поэзии; 

следуя за творчеством предшественников, доказать традиционализм и новаторство в подходе к классическим жанрам и формам, свободные и комбинированные аспекты поэтического размера; 

раскрыть поэтику повествовательных поэтических форм и жанров, маснави и мурабба, строфических и нестрофических стихотворений; 

демонстрировать влияние эпического жанра и лирики друг на друга, гармонию лирического опыта и мелодии в очерках, поэтических повествованиях и дастанах; 

доказать исторические корни поэтических жанров и форм как влияние западной поэзии, таких как: сонет, баллада, станс, элегия, эпитафия и их трансформация, трехстрочные, двухстрочные стихи, короткий сонет; 

лирические формы, медитативная, повествовательная, характерная, исполнительная, интимная лирика, обосновывающая свое место в индивидуальном стиле поэтов. 

Объектом исследования являются произведения Усмана Азима “Dars”, “Surat parchalari”, “Uyg‘onish azobi”, “Uzun tun”, “Saylanma”, “Yurak”, “Fonus”, “Jimlik”; Хуршида Даврона “Shahardagi olma daraxti”, “Qadrdon quyosh”, “Tungi bog‘lar”, “Uchib boraman qushlar bilan”, “To‘marisning ko‘zlari”, “Bolalikning ovozi”, “Samarqand xayoli”. Также в исследовании были рассмотрены образцы фольклора, некоторые стихотворения Саади Шерози, Навои, Чулпона, Фитрата. 

Предметом исследования является разнообразие жанров и форм поэзии Усмана Азима и Хуршида Даврон, общность и индивидуальность их произведений; такие вопросы, как традиционализм, следование предшественникам и новаторство в творчестве этих поэтов, составляют научно-теоретическое обоснование в сравнительно-типологическом плане. 

Методы исследования. Для освещения темы исследования использовались биографический, сравнительно-типологический, структурный, аналитический лингвопоэтический, герменевтический, психологический, статистический методы. 

Научная новизна исследования заключается в следующем: 

выявлен жанровый состав и формы творчества Усмана Азима и Хуршида Даврона, а также установлено, что оба поэта использовали такие поэтические жанры, как дастан, драма, бадиа, и поэтические формы, такие как двустишие, трехстишие, четверостишие; 

доказаны идейно-художественные аспекты циклов сонетов, повестей, сказок и малых-миниатюрных произведений из «Муравьиной серии», поэтические основы эпитафий, элегий и трехстиший (терцетов), сравнительно редко используемых в современной поэзии, в творчестве Хуршида Даврона, стихотворений и дастанов цикла бахшиёна в творчестве Усмана Азима; 

доказано, что произведения (tatabbu’, tazmin) созданы в результате следования за деятелями классической литературы в творчестве Усмана Азима и под влиянием их произведений, а также в творчестве Хуршида Даврона, были написаны nazira (подражание), чтобы следовать за представителями мировой литературы и современными поэтами; 

лирические формы в творчестве Хуршида Даврона выделяются как интимные, медитативные, повествовательные, характерные, исполнительные, социально-публицистические, при этом определено, что народный характер медитативных (чистых) лирических образцов явился важной основой формирования его индивидуального стиля. 

Практические результаты исследования заключаются в следующем: 

обосновано, что теоретические интерпретации произведений Усмана Азима и Хуршида Даврона, выводы, сделанные в результате исследования проблем и обобщенные мнения служат важными научными данными для современного узбекского литературоведения, источником создания исследований по разнообразию жанров и форм узбекской поэзии; 

уместно, что разнообразие жанров и форм в современной поэзии рассматривается на примере поэзии Усмана Азима и Хуршида Даврона, в их творчестве доказана преемственность традиций фольклора и классической поэзии, творческий подход к существующим традициям, обоснованы поэтические формы, возникшие в результате новаторского подхода; 

в творчестве поэтов теоретически обоснована близость к народным мелодиям и языку бахши. Также стихи поэтов, основанные на размере бармак, произведения в белых, свободных стихотворных формах (верлибр) сравнивались со стихами таких поэтов, как Чулпон и Фитрат. В ходе анализа выявлено значение поэтапного возникновения стиха, широко используемого в свободных поэтических формах, в создании поэтического пафоса; 

доказано, что теоретические представления, изложенные по вопросам связи героев в поэзии этих поэтов с личностью автора, раскрывают понятие лирического героя в литературоведении. 

Достоверность результатов исследования. Четко определены проблемы, поставленные в данном исследовании, выводы научно обоснованы, использованы герменевтические, сравнительно-типологические и аналитические методы, в процессе анализа были учтены требования теории литературы, фольклора, традиций узбекской классической литературы, мировой литературы, поэтики узбекской поэзии ХХ в. 

Научная и практическая значимость исследования. Научная значимость результатов исследования объясняется разнообразием жанров и форм в поэзии Усмана Азима и Хуршида Даврона, изучением индивидуального стиля и языкового мастерства поэтов, а также тем, что вдохновляющие традиции фольклора, классической литературы и мировой литературы обогащены новаторством в поэзии. 

Практическая значимость результатов исследования определяется тем, что она может быть полезна для тех, кто изучает разнообразие жанров и форм творчества современных поэтов Усмана Азима и Хуршида Даврона, а также изучает теорию литературы, литературный процесс и литературоведение, современную узбекскую поэзию, литературные традиции и стили, возможностью использования при написании методического пособия, монографии, учебника, лекций и практических занятий.

 
Внедрение результатов исследований. На основе результатов и выводов исследования разнообразия жанров и форм в современной узбекской поэзии на примере творчества Усмана Азима и Хуршида Даврона и разработки научно-теоретических аспектов данной проблемы, определения ее научно-практической новизны: 

Научные выводы об идейно-художественных интерпретациях сонетов, повестей, сказок и произведений малой миниатюры из «Муравьиной серии» в произведениях Хуршида Даврона, эпитафий, элегий, стихотворений трехстиший, сравнительно редко используемых в современной поэзии, стихи в цикле бахшиёна в творчестве Усмана Азима, основанные на поэтике произведений типа народного эпоса, были использованы в фундаментальном проекте FА-F1-GOO2 «Исследование теоретических вопросов жанров каракалпакского фольклора и литературы», выполненном в 2012-2016 годах в Каракалпакском гуманитарном научно-исследовательском институте Академии наук Республики Узбекистан (справка № 17.01/229 Каракалпакского гуманитарного научно-исследовательского института Каракалпакского филиала Академии наук Республики Узбекистан от 8 февраля 2023 года). В результате определено, что особенности поэтической художественности выражаются в современной поэзии через анализ произведений в жанрах мировой литературы и узбекского фольклора; 

теоретические выводы о том, что вслед за произведениями классической литературы в творчестве Усмана Азима написаны произведения (татаббу', тазмин), созданные под влиянием их произведений, а также назира, написанные в стиле следования за представителями мировой литературы и поэтов современности в творчестве Хуршида Даврона, были использованы в части, посвященной изучению и развитию традиционализма и фольклора в литературе, фундаментального проекта FA-F1-OO5 «Исследование каракалпакского фольклора и литературоведения», выполненного в 2017 - 2020 гг. Каракалпакским НИИ гуманитарных наук Каракалпакского отделения Академии наук Республики Узбекистан, (справка № 17.01/230 Каракалпакского отделения Академии наук Республики Узбекистан от 2 марта 2023 года). В результате это позволило сделать выводы о следовании за предшественниками, о развитии жанра и формы, поэтики традиционной и народной поэзии в современной узбекской поэзии; 

научные выводы о раскрытии поэтических основ стихотворений, поэтических жанров и форм: сонеты, эпитафии, элегии и стихотворения трехстишия, вошедшие в современную узбекскую поэзию из мировой литературы, были использованы в  рамках инновационного исследовательского проекта 561624-ERR-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP «Модернизация и интернационализация процессов системы высшего образования в Узбекистане» программы Erasmus + Европейского Совета, выполненного в 2016-2018 гг. (справка № 1637/30.02.01 Самаркандского государственного института иностранных языков от 13 июня 2023 года). В результате было достигнуто расширение сведений об историческом процессе внедрения жанров мировой поэзии в современную узбекскую поэзию, повышение знаний о литературном сотрудничестве;

 выводы о том, что лирические формы в творчестве Хуршида Даврона отличаются интимным, медитативным, повествовательным, характерным, исполнительским, социально-публицистическим характером, а народные в примерах его медитативной (чистой) лирики,  размышления и взгляды, которые оказались важной основой формирования индивидуального стиля, были использованы  для проведения литературных дискуссий  по таким темам, как аспекты, отражающие его личность, индивидуальный стиль поэта, лирические персонажи в его произведениях, разнообразие жанров и форм в поэзии Хуршида Даврона, авторская поэзия, на заседаниях Совета поэзии и литературной критики и в деятельности творческого кружка “Sadoqat” Самаркандского отделения Союза писателей Республики Узбекистан, (справка № 12 Союза писателей Узбекистана от 10 марта 2023 года). В результате удалось расширить знания молодых творческих деятелей о литературном процессе; 

научные выводы, сделанные на основе анализа и интерпретации поэзии Усмана Азима, идейно-художественные аспекты стихотворений и дастанов цикла бахшиёна в его творчестве и фольклорные мотивы в них были использованы при подготовке рубрики передачи, посвященной творчеству Усмана Азима “Assalom, Samarqand!”, вышедшей в эфире 30 мая 2023 года на Самаркандской областной телерадиокомпании (справка №01.07/206 ТРК Самаркандской области от 12 июня 2023 года). В результате телезрители получили новую информацию о современной поэзии. 

Апробация результатов исследования. Результаты исследований обсуждались на 6 научно-теоретических конференциях, в том числе на 2 международных и 4 республиканских научно-теоретических конференциях.

Публикация результатов исследования. По теме диссертации опубликовано 18 научных статей, из них 6 статей опубликованы в научных изданиях, рекомендованных ВАК Республики Узбекистан для публикации основных научных результатов докторских диссертаций, 5 статей опубликованы в зарубежных журналах,

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, трех глав, заключения и списка использованной литературы. Общий объем исследования 141 страница.
ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ
Во вводной части данного исследования обосновывается актуальность темы, востребованность изучения, а также даются сведения об объекте исследования и задачах, которые оно перед собой ставит. Описана научная новизна и практические результаты выбранной темы. Также дана информация о внедрении результатов исследований в практику, опубликованных работах по теме. 

Первая глава диссертации называется «Теоретические основы поэтических жанров и форм», а первая часть главы «Поэтика традиционных жанров» рассказывает о поэтике, теоретических основах и жанровых закономерностях жанров и форм, используемых в современной поэзии.  В связи с наличием в творчестве наших поэтов, выбранных в качестве объектов исследования в сезоне, таких жанров, как эпос, драматический эпос, поэтический рассказ, баллада, притча, вопрос о «лироэпическом типе» следует рассматривать как устоявшийся догмат в вопросе о типе и жанре литературы. Говорилось, что этот взгляд неуместен, так как в известные периоды общественной жизни определенный жанр может зародиться, подняться до стадии зрелости и пережить период кризиса. Примеров тому немало в истории литературы. 

Классифицируя лирические типы и жанры, профессор У. Туйчиев делит их на две большие группы: 1. Содержательные жанры. 2. Формальные жанры, и делит обе группы еще на три раздела.
 Мнения, высказанные профессором Дильмуродом Куроновым о нашей современной поэзии, ее жанровом и формальном разнообразии, которые сформированы при изучении поэтических обновлений и изменений внутренних процессов нашей лирики на основе достижений современного мирового литературоведения, и, следует сказать, что они совершенно отличаются от мнений, высказанных в этом направлении, отличаясь своей уникальностью и новизной, вызывают интерес и привлекают внимание. 

Когда речь идет о жанрах и формах современной узбекской лирики, точка зрения известного поэта и ученого Джамола Камола, на наш взгляд, лучше выражает суть дела. По его мнению, фактор, отделяющий лирические жанры друг от друга, зависит от характера лирического опыта. «Однако мир переживаний, воплощенных и обнаруживаемых в лирической поэзии нового времени, настолько богат и разнообразен, что очень трудно их строго классифицировать, выделить в конкретные виды и типы».

 Также заслуживают внимания следующие мнения литературоведа: «Современный жанровый образ нашей лирики определяется скорее какой-то смешанной, старой, «универсальной» синтетической поэтической формой, свободной от требований «чистого жанра». Эта форма реализуется главным образом в нашей поэзии в связи с решением реалистического стиля, направленного на более широкое овладение внутренним миром человека. 

Каковы же основные черты этого «смешанного жанра»? Это: а) свободный полет лирического выражения; б) создание диалектики переживаний; в) даже самые незначительные детали, попадающие в сферу наблюдения, должны быть немедленно зафиксированы; ж) чередование прямой речи-монолога и трех образов; г) такие особенности, как свободное использование размера и турок. Активное вмешательство лирики в общественную жизнь, стремление оказать более сильное влияние на общественное развитие обусловили возникновение такого универсального жанра».

Основываясь на этих идеях, Джамол Камол называет современную поэзию «универсальной поэзией», которая на самом деле представляет собой новое признание жанров и форм. 

Когда речь идет о поэзии новой эпохи, заметен еще один проблемный аспект вопроса, связанный с употреблением терминов тип, жанр, форма. Иногда эти термины используются как синонимы в теоретической литературе. Особенно это проявляется в некоторых жанрах, заимствованных из зарубежной литературы. В частности, одним из таких терминов является терцина. Например, Джамол Камол, комментируя терцину, отмечает следующее: 

«Еще один из лирических жанров европейской литературы — терцина. Близок к мусаллас (трехстишие) в восточной поэзии. В терцине первая строка первой строфы рифмуется с третьей строфой, а вторая строфа рифмуется с первой и третьей строфами второй строфы и так далее. Можно сказать, что с переводом Абдуллой Ориповым «Божественной комедии» Данте эта поэтическая форма вошла в узбекскую литературу».

 
Видно, что в начале предложения терцина называется жанром, а в конце – формой. Таких примеров можно привести много. Если мы поместим их в одну систему, нам во всяком случае будет легче понять суть дела. 

          Принимая во внимание наличие в творчестве Хуршида Даврона и Усмана Азима ряда произведений лиро-эпического жанра, следует также обратить внимание на вопросы, связанные с теорией таких произведений. В литературоведении термин «лиро-эпический тип» многими не принимается.

Потому что есть лирические и эпические типы. Не следует использовать термин «вид» или «тип» для произведений, созданных путем синтеза двух типов. Учитывая эту сторону дела, такие произведения лучше называть произведениями лиро-эпического жанра. 

В творчестве Хуршида Даврона и Усмана Азима есть произведения, относящиеся к жанру эссе и поэзии. Бадиа – изначально художественно-публицистический жанр. Однако характер бадиа, написанных обоими поэтами, несколько различен. В определенной степени стиль выражения лирики сочетается с другими способами выражения. Такой характер, например, носит произведение Хуршида Даврона “Bibixonim qissasi yoki tugamagan doston” (Повесть Бибиханим или неоконченный дастан), опубликованное под названием “Tarixiy va ma’rifiy badialar” (Историко-просветительские эссе). Сравнивая это произведение Хуршида Даврона с бадиа Бурибоя Ахмедова «Мирзо Улугбек», наблюдается большая разница в размерах. Произведение Б. Ахмедова представляет собой роман-эссе, а произведение Хуршида Даврона соответствует размеру дастана или повести, как следует из названия. 

Вторая часть первой главы называется «Многообразие жанров и форм в современной поэзии». В главе на примере произведений Усмана Азима и Хуршида Даврона изучалось многообразие жанров и форм в современной поэзии. В развитии каждой национальной литературы, в возникновении новых мотивов и тем, в подлинной сущности встречающихся в ней вариаций жанра и формы значение литературных влияний и опытов, искусства перевода несравненно. Перевод произведений ряда выдающихся деятелей мировой поэзии Хуршидом Давроном и Усманом Азимом явился важным событием, прежде всего, в их творчестве, а кроме того, и в нашей поэзии в целом. 

В этой части рассмотрено творчество Усмана Азима как чрезвычайно разнообразное по жанрам и формам: к жанрам классической, западной литературы, народному устному произведению он подходит традиционно или новаторски, включает в свое творчество около тридцати жанров и форм поэзии. Также, приводятся конкретные сведения о том, что разнообразие жанров и форм в творчестве Хуршида Даврона чрезвычайно схоже с разнообразием и количеством жанров и форм, используемых в поэзии Усмана Азима, но некоторые жанры в творчестве Хуршида Даврона, такие как сонеты и эпитафии, не встречаются в творчестве Усмана Азима, об этом сделаны общие выводы.

Для этого сравнения за основу были взяты сравнительно совершенные произведения поэтов, поэтические сборники Усмана Азима “Saylanma” и Хуршида Даврона “Bolalikning ovozi”. Также были проанализированы другие поэтические произведения поэтов и сформирована полная информация о разнообразии жанров и форм в современной поэзии. Например, сборник Усмана Азима “Fonus” содержит пять стансов.
 Через этот жанр, появившийся в узбекской поэзии через западную литературу, напоминающий по форме и содержанию китъа классической литературы, поэт выражает некоторые реалистические, безжалостные выводы о мире и жизни. Также одно из его поэтических эссе включено в авторский сборник “Jimlik”. Усман Азим создал поэтический образец этого жанра и смог выразить еще одну возможность жанра. Также в этот сборник вошли несколько стихотворений поэта, подобных образцов поэтического жанра мы не находим в «Saylanma». Подтверждением нашего мнения являются стихотворения “XX asr. Qismat. Usmon Nosir”
, “Orzuning ko‘rinishlari”
.  Для этой формы в творчестве поэта типичны также вошедшие в сборник поэта “Yurak” стихотворения “Boshqa savollar, boshqa javoblar va bir xulosa”
,“Teskari vaqt nihoyasi”
, “Eng qimmatbaho topilma”
, “Yana bir ertak”
. 

 Также были проанализированы другие сборники Х. Даврона помимо “Bolalikning ovozi”. В сборник поэта “Bahordan bir kun oldin” вошли циклы сонетов “Ey tilim, ey elim, ey ona tuproq”
, “Vatan haqida yetti rivoyat”
, в частности, в том числе цикл стихотворений “Qoratog‘ daftari”, где проявлены поэтические жанры и формы поэта, это свидетельствует о том, что он всегда стремился к новаторству и умел проявить мастерство в композиционном построении. Исследования поэта в малой (миниатюрной) форме цикла “Chumoli”
 также подтверждают наши вышеизложенные мысли. В поэзии поэта встреча сравнительно редко используемых в современной литературе жанров элегии и эпитафии показывает, что он находился под влиянием образцов мировой литературы и смог использовать их уникальным для узбекской поэзии способом.

Вторая глава исследования названа «Творческая традиция и новаторство», она состоит из трех частей. В части главы, посвященной вопросу «Фольклорные мотивы и народные мелодии в творчестве Усмана Азима», среди прочего представлены произведения, относящиеся к фольклору, как большого, так и малого жанра, герои фольклора, которые живут как неисчерпаемый источник для литературы обсуждается трактовка их судеб в творчестве Усмана Азима, их влияние на его вдохновение. В процессе исследования творчества поэта можно увидеть, что помимо цикла стихотворений («Бахшиена»), в которых чувствуется влияние фольклора, существует множество произведений, основанных на легендах и дастанах. Также во многих стихотворениях при выражении линий душевного состояния встречаются обращения к событиям, связанным с героями народного творчества. Народное искусство привлекательно не только своим размахом, многообразием тем, своеобразием образов, но и неповторимой простотой языка, традиционными началами и окончаниями, встречающимися в некоторых жанрах (например, сказках, дастанах), эпических закономерностях.  Стихи и дастаны, принадлежащие к циклу «Бахшиена», занимали главное место в его творчестве с самого первого его прихода в литературу. Анализируя примеры его стихотворений, входящие в эту категорию, мы прежде всего замечаем, что большинство из них представляют собой поэтические интерпретации эпоса «Алпомиш». Большинство дастанов из цикла поэта «Бахшиена» имеют структуру народного эпоса. Даже приведенные прозаические части создают впечатление монолога бахши благодаря богатству словарного запаса. Единственное главное отличие состоит в том, что в них выражена сильная идейность, композиционная структура разработана так, что создает воспитательную значимость произведений цикла. 

Народные стихи Усмана Азима созданы не только под влиянием дастанов, но стихотворения такие как “Nodramatik ballada yoki beg‘am marsh” (Недраматическая баллада или беспечный марш), “Endi bizga ishq yo‘llari xatarlidir” (Нам теперь опасны дороги любви), “Ertak” (Сказка), “Tosh pari” (Каменная фея) из его сборника “Uyg‘onish azobi” (Боль пробуждения) ; “Yer-u osmon ho‘l bo‘ldi” (Земля и небо стали мокрыми), вошедшее в сборник “Yurak” (Сердце), представляют собой участвовавшие и в фольклорных образцах характеры, детали, события,  картины, проникнутые идеологией, переданные из художественного чувства творческой личности. Например, в его стихотворении “Nodramatik ballada yoki beg‘am marsh” образы uchar gilam, malika, podshoh, ajdar, ajina, dev, yalmog‘iz, Alpomish, Boychibor (ковер-самолет, царевна, правитель, дракон, ведьма, великан, баба-яга, Алпомыш, Бойчибор) являются отчасти средством выражения чувств поэта против пороков общественной жизни. Произведение поэта «Каменная фея», созданное под влиянием узбекского фольклора, отличается композиционным построением, народными образами и сюжетами, выражающими новый дух благодаря творческому подходу автора. По словам поэта, жанр этого произведения – «Дастан, состоящий из трех драматических баллад и авторского монолога». Само название жанра указывает на сочетание лирического, эпического и драматического элементов в этом произведении. 

Во второй части этой главы, названной «Поэтические фигуры назира и тазмин в поэзии Усмана Азима», (назира - поэтическое подражание тазмин-строки или бейт другого поэта,) рассмотрены аспекты творчества поэта, получившие меньше внимания в литературоведении, его стихи, созданные под влиянием классических литературных традиций, использование им поэтических фигур татаббу и тазмин в творчестве, а также приведены примеры произведений, созданных под влиянием некоторых стихотворений его наставников. В частности, анализу стихотворения Усмана Азима под названием “Xamsa”ga tatabbu” уделено большое внимание. На первый взгляд кажется, что это название — всего лишь поэтический заголовок, к татаббу оно не имеет никакого отношения. Но если вникнуть глубже в содержание стихотворения и сравнить его с приведенной выше цитатой, то не остается сомнений, что это именно татаббу. Потому что, первое из правил этого жанра следовать предшественникам, поэт называет 5 стихотворений, входящих в этот поэтический ряд, как «Хайрат ул-аброр», «Фархад и Ширин», «Лейли и Меджнун», «Сабайи сайёр», «Стена или Садди Искандари». По содержанию в первое стихотворение цикла он вкладывает философскую мысль, следуя традициям поэта. Стихотворение относительно короткое. 

Hikmatni ko‘p ko‘rdim bu dayri dunda
Kulgili bo‘lmasmi bir sirni ochsam.

Quyosh tomon yursam, soyam ortimda,

Soyam oldindadir quyoshdan qochsam.
Одно только название и философское содержание не отрицают сходства с некоторыми качествами татаббу в этом стихотворении. В этом отношении поэт следует за Навои. «Фархад и Ширин» — вторая часть “Xamsa”ga tatabbu”; третье стихотворение «Лейли и Меджнун» о любви, как и дастаны «Хамса». 

Четвертое стихотворение цикла называется «Сабайи сайёр». При этом поэт обращается к образу путешественников, странников в «Сабайи Сайёр» и через их речь рассказывает свои философские мысли о жизни и мире. То есть мир “Nolasi yo‘q erur qo‘shiqdan o‘zga.”, “Asl jamolini Yashirgan ko‘zdan”, “Qadami jonlarning farog‘atidir”, “Mag‘zi-do‘stga do‘stning Rahobatidir”, “Kaftimda qum kabi oqib ketdi u”, Bir malak suratda Boqib ketdi u”, “Ichida odamzot Chala imorat”. Затем, собрав воедино семь мнений, дается вывод.  И слышен возглас: “Yaxshilab qarang…… Hayot-u Mamotdan Dunyo iborat”.. Насколько уникально стихотворение с точки зрения поэтического изобретения. Прежде всего, если философия стихотворения значительна; во-вторых, то, что философские мысли в ней цитируются с языка странников, является своеобразным выражением традиционных мыслей восточной мистической поэзии о быстротечности мира и о том, что каждый в этом мире гость. 

Последнее стихотворение, вошедшее в “Xamsa”ga tatabbu”, дано под названием “Devor yoxud Saddi Iskandariy” (Стена или Садди Искандари), и можно сказать, что в нем есть следование за наставниками, предшественниками только по названию. Как и вышеизложенное, это стихотворение не напоминает нам по форме «Садди Искандари». В нем есть печальный подтекст того факта, что смерть — это реальность, и что в конце концов каждый покидает этот мир. Читатель, знакомый с содержанием «Садди Искандари», наверняка помнит историю героя произведения Искандара, руки которого были вне гроба. В этом стихотворении также упоминаются наиболее впечатляющие сцены того дастана. 
В творчестве Усмана Азима также есть стихи, полные формы и содержания традиций классической поэзии. Примером нашего мнения может служить стихотворение поэта “Navoiy gazaliga muxammas”
.  

В этой части звучит газель Сади Ширази “Ey sarbon, ohista yur, oromi jonim boradur…” (Стихотворение анализируется на основе перевода стихотворения. Переводчик Шоислам Шомухаммедов) такими строками начинается газель, и в цикле «Бахшиёна» Усмана Азима стихотворение “Karvon ko‘rdim…” начинается такими словами, которые гармонируют, похожи, соответствуют этой мысли. Прежде всего следует сказать, что любитель поэзии, читающий эти два стихотворения, чувствует себя так, словно услышал их музыку. 

Karvon ko‘rdim, tuyalari bo‘zlab borar,

Nortuyada mening yorim muzlab borar.

Menga bergan vaʼdalari esdan chiqib,

Ostonasi tillo yurtni izlab borar.
В первых строках стихотворения употребление слов karvon, tuyalar, nortuya создает у человека чудесное старинное восточно-сказочное воображение. Это уникальное вступление оживляет место, где происходит странная реальность в стихотворении: “Sahro. Sarbon yetagidagi uzun karvon, unda go‘zal yorni olib ketayotgan mahmil…” 

Когда эти стихотворения анализируются строка за строкой, естественно думать, что Усман Азим написал стихотворение “Karvon ko‘rdim…”  под влиянием этой газели Саади и следуя ей. При сравнительном анализе стихотворений основное внимание было сосредоточено на понятиях пространства и времени, лирического героя, показаны сходные и разные стороны их пафоса. 

Третья часть главы названа ​​ «Свободный размер и исследования манеры выражения». В этоц части исследован стиль интеллектуальной философии Усмана Азима, который становится ведущей формой выражения, и его исследования по подбору размера. В частности, дан анализ стихотворений Усмана Азима, написанных сарбастом. Например, обсуждается стихотворение поэта, начинающееся строкой «Insonni tushunish kerak», и обращается внимание на то, что оно не имеет ни рифмы, ни размера, лишь насыщенное изложение мыслей является важной особенностью стихотворения. Однако было установлено, что впечатляющая передача содержания стихотворения с глубоким лиризмом, художественно-экспрессивная окраска избранных слов придавали ему звучание более мелодично, чем стихотворения, написанные исходя из каких-либо требований к размеру и рифме. 

Jurʼat qiling bir oz, shirin-shirin so‘z toping,

Shabada, Nur, Osmon, Quyosh, Yer bo‘ling,

Uning orzusi bo‘ling, qayg‘usi bo‘ling —

O‘shanda yelkangizga boshini qo‘yib,

Hech kimga aytmagan ul aziz so‘zni

Maʼsum lablari-la balkim shivirlar:

"Sevaman!"
В этой строфе поэтический тон выражается лишь повторением слова “bo‘ling”, но несоответствие размера во всей строфе и отсутствие рифмы не заметны через это одиночное повторение. Также слова Shabada, Nur, Osmon, Quyosh, Yer, данные в стихотворении заглавными буквами, воплощают в себе переносный смысл, который чаще, чем когда-либо, выражен в нашем языке, и понимание человеком близкого ему человека (в данном случае – любимый человек), говоря, Shabada-erkalovchi, Nur-yorituvchi, yaʼni adashishlardan saqlovchi, Osmon-g‘urur etadigan insoni, Quyoshi-yashashga, tiriklikka bo‘lgan mehrini oshiruvchi, Yer-baʼzida xatolarini kechira oluvchi xokisor yaqini что у него должен быть человек, как ласкающий Ветерок, Свет-просветитель, то есть защищающий его от ошибок, Небо-которое заставляет его гордиться, Солнце-умножающее его любовь к жизни, Земля- которая иногда может прощать его ошибки. Эту строку стихотворения, проанализированную выше, понять нетрудно, ведь эти слова употребляются в указанном смысле как в просторечии, так и в художественной литературе. 

Также в этой части внимание уделено анализу и интерпретации стихов Усмана Азима в рубрике “Seni tanimoq dardi”.  Поскольку по содержанию и идеям эти стихотворения напоминают суфийскую литературу, эта тема также обсуждалась в ходе анализа. Безусловно, подобные стихи не охватывают большую часть творчества поэта. Тем не менее они имеют особое значение в творчестве поэта. В таких стихах поэт окончательно осознает философию мира, то, что он, как и многие великие люди, чувствовал боль от познания Аллаха, происходит из-за его чрезмерной любви, как сказано в Яссави. 

Третья глава работы названа «Поэтика жанров и стилистически-композиционное мастерство». Глава состоит из трех частей, первая часть названа «Жанровый состав и классификация лирики Хуршида Даврона». Хуршид Даврон в своем творчестве широко затронул тему истории. Эту тему он освещал не только как поэт, но и как прозаик, драматург, публицист. Доказательством этого являются его исторический очерк «Samarqand xayoli» (1991), исторические рассказы «Sohibqiron nabirasi» (1995), «Shahidlar shohi» (1997), исторические драмы «Mirzo Ulug‘bek», «Bobur shoh», «Avrangzeb». Также известно, что он является автором сценариев 21-серийного видеофильма «Темурнома» и 2-серийного «Бухорои Шариф»
. Безусловно, тема истории является одним из аспектов творчества Хуршида Даврона, даже эта тема составляет идейную основу его творчества, без темы прошлого невозможно говорить об индивидуальном стиле поэта. 

В первой части этой главы было уделено внимание интерпретации этих личностей и показано, что различные поэтические жанры и формы сыграли важную роль в формировании поэтического стиля поэта. Ведущей темой в творчестве поэта является, прежде всего, любовь к Родине. Именно поэтому художник слова неоднократно обращается к темам истории. Он считает себя “davrlarning o‘tli chegarasi”. Он призван пролить свет на храбрость старшего поколения - отцов и матерей за судьбу Родины и народа, повлиять своим творчеством на будущее поколение, пробудить в них чувство гордости за историю. 

Поэт выражает в своих стихах повествования событий, исходя из идейной цели стихотворения, он обращается к различным жанрам и формам, доводит композиционный строй стихотворения до наиболее благоприятных форм с целью глубокого выражения содержания. Глядя на созданные в разные годы сборники творческой личности - художника слова, мы видим, что на эту тему поэт создал немало насыщенных повествованием стихотворений. Его стихи “Qamal, non va aka-ukalar haqida ballada”, “Qadimgi qo‘shiq”, “Namozning qilichi haqida ertak”, “”Bibixonim”, “Shiroq”, “Urush xotirasi”  из сборника “Bolalikning ovozi”; среди них стихотворения “Qo‘zg‘olon” “Tarixchi haqida doston” из сборника “Qaqnus”. И подобные стихи можно найти во многих других поэтических сборниках поэта. На примере этих стихотворений можно узнать, что поэт чрезвычайно любознателен к поэтическим жанрам и формам. Его баллады, лирические эпопеи, трехстишия и двустишия, содержащие два стихотворения (поэт употребляет только термин трехстишие, и мы установили, что именно так следует называть стихотворения двустишия), отличаются глубиной дидактического содержания и совершенством композиционного строя. В стихах поэт отражает различные стили выражения. Иногда образы описываются как эпические жанры, а иногда народные напевы выходят на первый план и показывается превосходство лирики. 

В таких стихотворениях творчества поэта записаны драматические ситуации в судьбах различных персонажей. В отличие от авторов эпических произведений, автор поэмы — эмоциональный человек, в той или иной мере выражающий свои субъективные взгляды. Вошедшие в различные сборники поэта стихотворения “Havas” (“Qaqnus”), “Otello” (“Shahardagi olma daraxti”), “Yo‘qolgan do‘stim haqida hikoya” (“Shahardagi olma daraxti”), “Baxtsizlik” (“Qaqnus”), “Qayg‘u” (“Qaqnus“), “To‘satdan uyg‘onar”(“ Qaqnus”), “Qo‘zg‘olon” (“Qaqnus”)  — могут стать примерами характерной лирики, в которой поэт участвовал как автор. В таких стихотворениях иногда сам поэт не выступает в роли рассказчика. Например, в стихотворениях “Yo‘qolgan do‘stim”, “Qayg‘u” видно, что лирический герой — не сам поэт. Стихи художника, основанные на повествовании действительности, выражены в различных поэтических формах и жанрах. Большинство из них имеют форму четверостиший, распространённых в современной поэзии, а большая часть — форму белого стиха, нестрофическое стихотворение, удобное для повествования событий. 

В качестве форм, занимающих широкое место в повествовательной лирике Хуршида Даврона, можно упомянуть его стихи, основанные на рассказах. Благодаря интересу к истории, художник изучил в своем творчестве ряд сюжетов и создал их поэтические интерпретации. Некоторые из этих поэтических сюжетов созданы на основе реальной истории, а некоторые представляют собой события по содержанию повествования, возникшие благодаря фантастическому миру поэта. К числу таких произведений относятся его стихотворения “Jangchi haqida rivoyat”, “Yor sochi haqida rivoyat”, “Shiroq haqida rivoyat”, “Tumor haqida rivoyat”, “Shoir haqida rivoyat”, вошедшие в его поэтический сборник “To‘marisning ko‘zlari”. В таких стихотворениях событийность является лирической особенностью и выражается в разных четырех- и восьмистрофных формах, иногда в смешанных четырех- и восьмистрофных формах (“Shiroq haqida rivoyat”).

Есть в творчестве поэта и примеры исполнительской лирики. «Стихи, в которых личность поэта и лирический персонаж не совпадают, называются исполнительской лирикой («лирика» в русском литературоведении). Причина, по которой такие стихи называются ролевой лирикой, заключается в том, что в них поэт входит в психику другого человека, как бы играет его роль и изображает в произведении его душу»
. Например, стихотворения “To‘yga bormagan yigit”, “ Payravi dor yoxud Ashurali mahramning so‘nggi qo‘shig‘i”, «Hoji tam-tamning g‘amgin qo‘shig‘i» из его сборника “Uchib boraman qushlar bilan”; стихотворения “Chon Chxolning ikki sheʼri”, “Qadimgi qo‘shiq” из поэтического сборника “Tungi bog‘lar”; стихотворение “Oila”, вошедшее в сборник “To‘marisning ko‘zlari”.  Тема истории отражена и в текстах спектаклей поэта, а стихотворение “Payravi dor yoxud Ashurali mahramning so‘nggi qo‘shig‘i” посвящено переживаниям исторического лица и исторической действительности с его участием.

          Вторая часть третьей главы посвящена «Медитативной и интимной лирике» поэта. На основе теоретической основы данных типов лирики по источникам дан анализ некоторых стихотворений поэта. 

«Предметом медитативной лирики, взятой как форма авто-психологических стихотворений, является душа поэта, выражающая сиюминутные переживания ума поэта, чувства, которые всегда трудно логически воспринять и объяснить (поэтому она теперь называется «душевной поэзией»). Лирическое раздумье, свойственное лирике вообще (эмоциональное наблюдение, наблюдение, сосредоточенное на чувствах), составляет основу медитативной поэзии»
. Медитативная лирика – это смешанные мысли с чувствами, т.е. эмоциональные размышления поэта о жизни, бытии, людях и отношениях. В ней главным лирическим героем является сам поэт. Это именно то, чем эта лирическая форма отличается от других. Вообще, если мы хотим «познать» поэта, мы посмотрим на его медитативную лирику.

 Среди медитативных лирических стихотворений поэта: стихотворения “Bu kunduz bir qadahdir”, “Tun yarimlab qolganda”, “Men istayman sheʼrimda” из сборника “To‘marisning ko‘zlari”; из сборника “Shahardagi olma daraxti” можно включить стихотворения “Hammani unutib qo‘yibman”, “Bu dunyoda orzu qilish soatlari bor”, “Sen kelasan”. Подобные чисто лирические стихи встречаются и в других его сборниках. 

Как разделение типов в литературе понятие относительное, так и разделение лирических форм относительно. В отдельных случаях мы можем встретить строки социальных или событийных стихотворений поэта, выражающих чистые эмоции. В заключение следует отметить, что медитативная лирика поэта иногда является выражением переживания во всем стихотворении, а иногда отдельные строки стихотворения рассматриваются как произведение чистой лирики: 

Men gullarga aytdim sirlarim, 

seni yodga soldi islari

Uchayotgan bulutga aytdim,

Yomg‘ir bo‘lib qoshimga qaytdi.
 

         Третья часть главы названа «Сочетание лирических жанров в композиции лиро-эпических произведений и бадиа» и рассказывает о некоторых жанрах, сочетающих в себе черты эпических и лирических жанров, а также о выражении лирических переживаний в жанре бадиа Усмана Азима и Хуршида Даврона.  Баллады Усмана Азима выражены в различных поэтических формах, четверостишиях, октетах, а иногда и в нестрофической стихотворной форме. Фактически характеристики этого жанра становятся уникальными по содержанию. Подобные мысли о жанре баллады можно сказать и о балладах в творчестве Хуршида Даврона. Но если сравнивать с балладами Усмана Азима, то видно, что в его балладах лирические переживания вторичны, а эпические черты являются ведущими. С этой точки зрения можно понять, что в учебниках литературы баллада рассматривается то, как эпическая, то, как лирическая форма поэзии. 

Также в этой части главы было затронуто выражение лирических переживаний в очерках Хуршида Даврона. Были высказаны мнения, что они иногда прозаичны, а иногда поэтичны, и проанализированы стихотворения, вошедшие в произведения поэта. 

Эссе – относительно свободный жанр. Эссе нельзя назвать законченным художественным, публицистическим или научным произведением. Эссе могут содержать элементы и особенности, характерные для всех языковых стилей. Если говорить о произведениях Хуршида Даврона в этом жанре, то в них реальная действительность часто смешивается с мыслями и эмоциями творческой личности. В них автор предстает одновременно историком, публицистом, писателем и поэтом. 

 
Используя широкий жанр очерка, Хуршид Даврон дает волю своим мыслям и внутренним переживаниям. Фактически поэту не дано права объяснять свое стихотворение. Но поскольку эссе — свободное творение, оно не знает границ. Поэтому в сочинениях поэтов выражаются литературные, публицистические, а иногда и политические мнения, за которыми следуют лирические переживания, связанные с темой, они могут быть выражены поэтически.     
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
 
Научно-теоретические выводы, сделанные в результате анализа многообразия жанров и форм в современной узбекской поэзии на примере произведений Усмана Азима и Хуршида Даврона, заключаются в следующем: 

1. Исходя из вопроса содержания и формы, каждое стихотворение рождается со своей идеей и формой. Известно, что идея определяет появление формы. В целом это очень сложный эмоционально-психологический процесс, в котором важную роль играет ряд вопросов, таких как мировоззрение поэта, вкус, стиль изображения. 

2. Есть общие моменты, объединяющие поколение поэтов 70-х годов, ряд моментов, сближающих их поэтические стили, которые являются родственными понятиями, связанными с чувством свободы, печалью о свободе, о независимости Родины и свободе нации. Эта животворящая традиция нашла свое отражение и в различных поэтических жанрах и формах, к которым они обращались. Чувство сыновней почтительности перед народом и Родиной, ответственности перед художественным словом, крепкое вероубеждение, поэтические идеи, которые пылали в глубине сердца, искали такое широкое пространство для полноценного выражения своей самобытности, что также нашло отражение в многообразии жанров и форм, к которым они обращались. 

 
3. В периоды национального возрождения, в переломные моменты жизни Родины и народа всегда возрастало обращение к различным жанрам. Это можно наблюдать во многих жанрах и формах, появившихся в современной литературе. Поэты поколения 70-х продолжили эту традицию в аналогичной ситуации. Особенно это видно в творчестве Хуршида Даврона и Усмана Азима. 

4. Сильное влияние фольклора в творчестве обоих поэтов можно увидеть на примере образов, символов, мотивов и деталей, которые регулярно и на высоком уровне используются в их произведениях. У Османа Азима это Эльбек бахши, Айтуман, Эломон бахши, Каработир, Акботир (из серии «Baxshiyona»), Кенджа ботир, Тошпари («Tosh pari» (Каменная фея)) и другие. А у Хуршида Даврона Алпомиш (“Alpomishning qaytishi”,  (Возвращение Алпомиша)), Ширак (“Shiroq haqida rivoyat” (История о Шираке)), Тумарис (“To‘marisning ko‘zlari” (Глаза Тумарис)), Очил бахши, Тунгич батир, Кенджа батир (“Baxshi o‘g‘illari” (Сыновья бахши) приведены некоторые примеры образов и мотивов, направленных на выполнение такой задачи. 

5. “Tosh pari” (Каменная фея) отличается композиционным построением, народными образами и сюжетами, выраженными в новом духе благодаря творческому подходу поэта. По словам поэта, жанр этого произведения – «эпопея (дастан), состоящая из трех драматических баллад и авторского монолога". Само название жанра указывает на то, что это произведение включает в себя воплощение элементов лирического, эпического и драматического жанров. 

6. Хотя во многом народность произведений Хуршида Даврона схожа с чертами творчества Усмана Азима, в отличие от него поэт озабочен событийностью и дидактизмом. Можно сказать, что для поэта Усмана Азима обращение к народному творчеству служило формой выражения своих чувств, а для Хуршида Даврона - средством обеспечения того, чтобы стихотворение имело определенную воспитательную ценность. 

7. Усман Азим начал свое творчество в манере бахшиёна. Позже его лирический персонаж стал выделяться как сильный, боевой герой. Такую оценку его лирическому герою давали и литературно-критические статьи вплоть до 90-х годов. За достижения в поэзии и борьбу своего лирического героя он был удостоен премии В. Маяковского. Определенные изменения и обновления в стиле различны на разных этапах жизни человека. Так, воинственность, свойственная поэзии Усмана Азима, была направлена ​​на философское, мудрое восприятие и выражение мира. 

8. Мы видим, что поэзия Хуршида Даврона старалась оставаться верной традициям создания жанров и форм, существовавшим до него в ХХ веке. В большинстве его стихотворений полностью соблюдены рифма, членение на предложения, теория поэтического искусства, но надо признать, что в ряде своих стихотворений он обогатил сокровище нашей национальной поэзии чертами турецкой, японской, французской, итальянской поэзии. 

9. Порядок рифмы формы стиха мурабба в фольклоре и классической поэзии – а-а-а-а, вторая строфа – б-б-б-а. В нашей современной поэзии, особенно в творчестве поэтов, являющихся объектом нашего исследования, встречается много упоминаний о стихотворной форме мурабба, но порядок рифмы изменился, и, хотя классическая форма рифмы частично сохранилась, появились различные ее варианты. 

10. Если форма поэзии мурабба ввела в творчество этих поэтов основной стиль выражения народного эпоса, то форма двустишия в поэзии, т. е. форма маснави, устанавливает выражение и выразительность письменного дастана. Известно, что письменные дастаны написаны в форме маснави и представляют собой масштабные эпические произведения, основанные на событиях. Как мы рассмотрели в диссертации, оба поэта писали свои повествовательные стихотворения в большинстве случаев в форме маснави. 

11. К формам, имеющим широкое место в лирике событий, можно отнести стихи Хуршида Даврона, основанные на повествованиях. Благодаря своему интересу к истории как творческая личность, он изучил ряд повествований и создал их поэтические интерпретации. Некоторые из этих поэтических сюжетов созданы на основе реальной истории, а некоторые представляют собой события по содержанию повествования, возникшие благодаря фантастическому миру поэта. 

12. Лирико-эпический образ важен для усиления конфликтности в художественном произведении, развития характеров, создания целостности лиризма и драматургии, усиления интриги, создания страстной романтикиса, конкретизации психологической ясности, создания напряженных драматических ситуаций. 

13. Баллады Усмана Азима выражены в различных поэтических формах, четверостишиях, октетах, а иногда и в стихотворной форме без строфы. Фактически особенности этого жанра становятся уникальными по содержанию. Подобные мысли о жанре баллады можно сказать и о балладах творчества Хуршида Даврона. Но если сравнивать с балладами Усмана Азима, то можно заметить, что в балладах этого поэта лирические переживания второстепенны, а эпические черты являются ведущими. 

14. Эссе нельзя назвать законченным художественным, публицистическим или научным произведением. Эссе могут содержать элементы и особенности, характерные для всех языковых стилей. Если говорить о произведениях Хуршида Даврона в этом жанре, то в них реальная действительность часто смешивается с тревожными мыслями и риторическими вопросами художника. В них автор предстает одновременно историком, публицистом, писателем и поэтом.
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INTRODUCTION (annotation of dissertation of doctor of philosophy (PhD))

The aim of the research  is to determine folklore and classical literary traditions, content-formal studies in the genres of dastan, ballad, sonnet, compositional proportion in the development of poetic thought, creative ideas and artistic harmony. 

The tasks of the research: 

to develop statistics and classification of genres and forms used in the poetry of Usman Azim and Khurshid Davron, and on this basis to identify the diversity of genres and forms in modern Uzbek poetry; 

following the work of predecessors, to prove traditionalism and innovation in the approach to classical genres and forms, free and combined aspects of poetic meter; 

to reveal the poetics of narrative poetic forms and genres, masnavi and murabba, strophic and non-strophic poems; demonstrate the influence of the epic genre and lyrics on each other, the harmony of lyrical experience and melody in essays, poetic narratives and dastans; 

to prove the historical roots of poetic genres and forms as the influence of Western poetry, such as: sonnet, ballad, stanza, elegy, epitaph and their transformation, three-line, two-line poems, short sonnet; 

to justify the place of lyrical forms, as meditative, narrative, characteristic, performative, intimate lyrics, in the individual style of poets. 

The object of the research is the works by Usman Azim “Dars”, “Surat parchalari”, “Uyghonish azobi”, “Uzun tun”, “Saylanma”, “Yurak”, “Fonus”, “Jimlik”; the works by Khurshid Davron “Shahardagi olma darahti”, “Qadrdon quyosh”, “Tungi boghlar”, “Uchib boraman qushlar bilan”, “Tomarisning kozlari”, “Bolalikning ovozi”, “Samarqand hayoli”.  The study also examined samples of folklore, some poems by Saadi Sherozi, Navoi, Chulpon, Fitrat.  

The scientific novelty of the research is as follows:

 
the genre composition and forms of creativity of Usman Azim and Khurshid Davron were revealed, and it was also established that both poets used such poetic genres as dastan, drama, badia, and poetic forms such as couplets, tercets, quatrains; 

the ideological and artistic aspects of the cycles of sonnets, stories, fairy tales and small miniature works from the “Ant Series”, the poetic foundations of epitaphs, elegies and tercets relatively rarely used in modern poetry, in the works of Khurshid Davron, poems and dastans of the Bakhshiyona cycle have been proven in the works of Usman Azim; 

it has been proven that the works (tatabbu, tazmin) were created as a result of following the figures of classical literature in the work of Usman Azim and under the influence of their works, as well as in the work of Khurshid Davron, nazira (imitation) were written to follow the representatives of world literature and modern poets; 

lyrical forms in the work of Khurshid Davron are distinguished as intimate, meditative, narrative, characteristic, performative, social and journalistic, while it is determined that the folk character of meditative (pure) lyrical samples was an important basis for the formation of his individual style. 

Implementation of research results. Based on the results and conclusions of the study of the diversity of genres and forms in modern Uzbek poetry using the example of the works of Usman Azim and Khurshid Davron and the development of scientific and theoretical aspects of this problem, determining its scientific and practical novelty: 

scientific conclusions about ideological and artistic interpretations of sonnets, stories, fairy tales and works of small miniatures from the “Ant Series” in the works of Khurshid Davron, epitaphs, elegies, poems of tercets, relatively rarely used in modern poetry, poems in the bakhshiyona cycle in the works of Usman Azim, based on the poetics of works such as folk epics, were used in the fundamental project FA-F1-GOO2  “Research on theoretical issues of genres of Karakalpak folklore and literature”, carried out in 2012-2016 at the Karakalpak Humanitarian Research Institute of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan (certificate No. 17.01/ 229 of the Karakalpak Humanitarian Research Institute of the Karakalpak branch of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan dated February 8, 2023).  As a result, it was determined that the features of poetic artistry are expressed in modern poetry through the analysis of works in the genres of world literature and Uzbek folklore; 

theoretical conclusions that following the works of classical literature in the works of Usman Azim, works (tatabbu, tazmin) were written, created under the influence of their works, as well as the nazira, written in the style of following the representatives of world literature and poets of our time in the works of Khurshid Davron, were used in the part devoted to the study and development of traditionalism and folklore in literature, the fundamental project FA-F1-OO5 “Research on Karakalpak folklore and literary criticism,” carried out in 2017 – 2020 at the Karakalpak Research Institute of Humanities, Karakalpak Branch of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan, (certificate No. 17.01/230 of Karakalpak Branch of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan dated March 2, 2023). As a result, this made it possible to draw conclusions about following predecessors, about the development of genre and form, the poetics of traditional and folk poetry in modern Uzbek poetry; 

scientific findings on the disclosure of the poetic foundations of poems, poetic genres and forms: sonnets, epitaphs, elegies and tercets poems, included in modern Uzbek poetry from world literature, were used within the framework of the innovative research project 561624-ERR-1-2015-UK-EPPKA2- CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP “Modernization and internationalization of processes in the higher education system in Uzbekistan” of the Erasmus + program of the European Council, completed in 2016-2018. (certificate No. 1637/30.02.01 of the Samarkand State Institute of Foreign Languages dated June 13, 2023).  As a result, an increase in information was achieved about the historical process of introducing genres of world poetry into modern Uzbek poetry, and an increase in knowledge about literary cooperation; 

conclusions that the lyrical forms in the works of Khurshid Davron are distinguished by an intimate, meditative, narrative, characteristic, performing, social and journalistic character, and folk in the examples of his meditative (pure) lyrics, reflections and views, which turned out to be an important basis for the formation of an individual style, were used to conduct literary discussions on such topics as aspects reflecting his personality, the individual style of the poet, lyrical characters in his works, the variety of genres and forms in the poetry of Khurshid Davron, author’s poetry, at meetings of the Council of Poetry and Literary Criticism and in creative activities of “Sadoqat” club of the Samarkand branch of the Writers’ Union of the Republic of Uzbekistan, (certificate No. 12 of the Writers’ Union of Uzbekistan dated March 10, 2023).  As a result, it was possible to expand the knowledge of creative youth about the literary process; 

scientific conclusions made on the basis of the analysis and interpretation of the poetry of Usman Azim, the ideological and artistic aspects of the poems and dastans of the bakhshiyona cycle in his work and folklore motifs in them were used in preparing the program section dedicated to the work of Usman Azim “Assalom, Samarqand!” was broadcast on May 30, 2023 on the Samarkand Regional Television and Radio Company (certificate No. 01.07/206 TRC of the Samarkand region dated June 12, 2023).  As a result, television viewers received new information about modern poetry. 

Approbation of research results.  The research results were discussed at 6 scientific and theoretical conferences, including 2 international and 4 republican scientific and theoretical conferences. 

The structure and scope of the dissertation.  The dissertation consists of an introduction, three chapters, a conclusion and a list of references. The total volume of the study is 141 pages.
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